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No ha mucho se ha instalado definitivamente en

España una oficiM general de distribución de

R. !<. O. - ·Radio Films. Durante el tiempo a que

hacemos referencia nos ha ofrecido dos grandes

films : «Volando hacia Río Janeiro » y «las cuatro

hermanitas»,

•

Próximamente nos presentará otra de sus gr<ln-

des producciones: «Amor sublime», en la cual

interpretan principales papeles Richard Dlx e Irene

Dunne, que aparecen en esta escena de tan in-
teresante producción,

,
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¡SE ACABÓ LA PACIENCIA!

•

Yo no he visto, ni en una barbaridad de Muñoz Seca,
mayor desprecio a la psicología ni más grave desaca-
to al sentido común que en esa arbitrariedad llevada

a la pantalla por Benito Perojo con el título de Crisis mundial.
Un tejido de disparates urdidos para entronizar la estupi-

dez humana y la inmoral busca y captura de un marido rico
por una chica boba, despreocupada e inconsciente ; uñ prín-
cipe que roba sin justificación posible; unos :financieros que
hacen .Ia.zana en un diálogo incongruente; un Pocholo o
Fololó o algo así, tipo del parásito cretino, viste ya millares

,
de veces, y que se presta gustoso a cambiar una novia por un
auto, una princesa de «preclara estirpe» que acepta sin la más
leve observación, el casamiento de su hijo con una aventure-
rilla vulgar; un negociante en piedras falsas, convicto y con-
feso, actúa de rey mago- en estas bodas, casi reales y morganá-
ticas y llena de cascotes la canastilla de la novia, a ciencia y ,
paciencia del príncipe ... No caben más simplezas en menos
metros de celuloide, ni más inmoralidades, ni más desprecio,
del público en un film 'español qUe ha superado todas las ex-
travagancias yanquis, sin la disculpa de una realización ci-
nema tográfica aceptable.-

'Crisis mundial es crisis de fantasía, de lógica y de cualida-
des cinematográficas.

La cámara se limita a fotografiar escenas absurdas con la
misma precisión mecánica de un estudio fotográfico. Si no
fuese por la variedad de lugares de' acción de la película, cosa
vedada al teatro, diríamos que cuanto ocurre en Crisis mun-
dial se ha tomado desde el pasillo de butacas por un reportero
ayuno de técnica y de inquietud cinematográfica.

Es indignante todo esto.
Nos hemos resistido antes de denunciarlo. Pero la concien-

cia nos ha dicho que o rompamos la pluma o gritemos la
verdad, aunque ello nos acarree grandes disgustos. Y la ver-
dad es esta: Benito Perojo es incapaz de aprender ya nada.
Se ha estancado en un cine insustancial, reflejo servil de 10
peor americano, y en vez de renovarse, se repite cada vez
con menos interés y más defectos. Ni en un solo fotograma
de Crisis mundial se ve al director, sino al traductor. Este
hombre no tiene nada que decirnos, porIa sencilla razón de
que no lleva nada dentro. Y el cinema español no debe tole-
rar a ese «empollón de cortas luces» que, por una incompren-
sible e inmerecida fortuna, se ve erigido y exaltado a la ca-
tegoría de primer director de España. Cualquiera antes que
él.

La responsabilidad que contraernostolerándole cuantos eS-

cribimos en la prensa cinematográfica es tan grave, como
grave es el daño que al cinema nacional, en vías de forma-
ción, puede hacerle una influencia perniciosa como la de

• •
Crisis muauiial, en la que no se sabe que es peor, si el asunto
o su realización.

iy luego hay quien afirma todavía que estas cosas del
cinema no son empresa de poetas antes que de técnicos! Se
requiere un poeta-no un ganapán-para crear la fábula. Y,
luego, es menester otro poeta que conciba las imágenes y las
acaricie «in mente» y les dé realidad artística estremecida de
pasión creadora.

Nada de esto saben Benito Perojo y sus colaboradores de
Crisis mundial. Acumulan vulgaridades sobre vulgaridades,
inmoralidad sobre. inmoralidad, absurdo sobre absurdo,
i y aspiran al aplauso! Y abominarán de quien se 10 niegue.
Y aun se escudarán en el socorrido tópico de la producción
nacional para- decirnos: «¿ Cómo quieren ustedes que haya
cinema español si lo combaten con una saña inícua ?»

i Cinema español! ¿Pero es que esa estupidez titulada
Crisis mundial es española? ¿ Española en qué? ¿ Hay allí un
solo latido de nuestro genio, de nuestro temperamento 0- si-
quiera de nuestras preocupaciones?

N ada de eso. Ctisis musuiial. pretende tener un vuelo in-
ternacional ; la gallina alicortada aspira a remontarse a la'
región de las águilas para cruzar fronteras. Los tontos pueden
ser también ambiciosos. Pueden tener cerebro de mono, 10
que no impedírá que lleven en las entrañas ambiciones de
genio. Crisis mundial acune, por esta risible ambición en un
ambiente cosmopolita. Pero esa «ocurrencia» no le libra de
ser rana, es decir, de reventar de vanidad antes que consiga
levantarse dos palmos del suelo.

¿ Qué es apasionado este comentario? Claro. Apasionado
con el apasionamiento que da la indignación producida por
hora y media de espectáculo sin ningún respiro de arte.

i Cuidado que hemos sido transigentes con este director!
Pero la transigencia y la espera tienen su límite. Ya está
rebasado. Y nuestro deber ahora consiste en proclamar nues-
tra indignación ante el caso de un hombre honrado, de un
buen ciudadano al que sus aptitudes arrastran heroicamente
hacia el pacífico ejercicio de vendedor de cacahuetes y se em-
peña, frustrando sus condiciones, en amargarnos la vida con
la producción de celuloide manchado al que muchos optimis-
tas llaman cinema.

i Cinema Crisis mundial! i Cuá, cuá, cuá! Esto está toma-
do del diálogo de Sassone.

ANTONIO GUZMÁN MERINO
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EL«partner» ~e Claudette Colbert, la in~igne estrella de Imita-
c~ón de la 'Inda, el más grande film Universal del último quin-

• . queni?, es Warre~ William, que también fué «partner» de la
Insigne actnz en su reciente obra Cleop atra. Imitación de la vida
constituirá uno de los mayores éxitos del año 1935 y su estreno se
dará pronto a conocer.

* * * * * '
El éxito de Binnie Barnes en su formidable interpretación del

film Cuando el !2mor muere, en el que se enfrenta con Frank
Morgan, h.a l!l0vldo a Carlos Laemmle a ceder a la genial artista
el papel principal de Lo que sueñan las mujeres un film extraordi-
nario de la próxima temporada. '

* le' * * *
. Como consecuencia del éxito grandioso de M. john Stahl como

director de la película Imitación de la vida de la eximia CI~udette
Colbert, el celebrado director de Parece q.(¡e fué ayer, ha firmado
un I~go contr~to con Carlos Laemmle, comenzando su nueva pro-
ducción a partir del pr6ximo mes de febrero.

* * * * *
. Con tres nuevos con~ratos <;errados por Carlos Laernmle, el pre-

s~dente veterano'~e la Industria del film, que actualmente 10 sigue
Siendo de la Universal, por él fundada viene a enriquecer los
elencos inmejorables de su honorable y famosa marca. Ahora se
trata de M~ry Wa~ace, la estrella elegida reina de las Warnpa-
B_abys del ultimo ~no; Irene Ware, la miss América de hace dos
anos, que desempena e! papel de Diana en Night Life of the Gods,
que s~ presenta este ano en España por la Hafsa, distribuidora de
la Universal, y Marta Eggerth, la bellísíma mujer húngara, prima-
donna de I~ pantalla y de !a esc~l"!a.·Marta Eggerth es la prometida
de Jean Kiepura, habla CInCOidiomas y canta a la perfecci6n en
todos ellos. Actualmente se halla camino de la Universal-City,

*' * * * *
~argaret S.ullavan se ha casado con el director de los estudios

Um,:ersal, William Wyler, emprendiendo su viaje de luna de miel
a Anzona. * * * * * .

H.enry Arrnetta y Sterling Holloway han sido designados para la
realización de varias pelí~ulas cortas, cuy~ direcci6n está a cargo
de Sam Ron.kel. El trabajo de ambos cómicos comienza en el mes
actual, terminados los manuscritos que se encargaron a Ernest
Pegano,

* * * *
Charles Laugth<;n i~terpretará el papel del famoso «maitre de

ballet» Serge de. Díaghiley en La Vie de Nijinski, que será rodada
en Londres próximamente.

* * * * *
J acqueline Francell, después de una larga ausencia de la panta-

lla, vuelve a. ella: Actualmente rueda en Berlín la versión francesa
de Le Barón Teigane.

* * -l(. * *
Gary Cooper,. seg~n se rumorea, rodará en Francia, próxima-

mente, una versión inglesa de un film ya conocido.
Se trata de Noches moscovitas, que dirigiría Alexis Granowsky y

el"! la cual. Gary Cooper interpretaría el papel creado por Pie;re
Richard wm».

* * * * *
Eddie Cantor, que visita Europa y que no hace muchos días se

hallaba en Ro,ma. con toda ~u numerosa familia, comunic6, en se-
creto a un perlOd~sta de la CIUdad Eterna, que su viaje por Europa
no te~ía otro objeto que ver si conseguía casar a sus' hijas ... ¡a
todas .... •

Pueden prepararse los cazadores d dot El d .e ' es... pa re es nco ...

* * * * *
i Prepararse a temblar!
Se anuncia la realizaci6n de un nuevo film inspirado en una de

las ?bras más trágicas de Edgar Poe.
Dicen que se trata de un film de «superhorror» interpretado por

Frankenstein y Drácula (Boris Karloff y Bela Lugosi),

POSICIONES

La vanguardi
CO~ENZ6 a desenvolverse l~ vanguardia en épocas nacientes del

cinema. Ya en 1~O Meliés, con sus trucados escenográficos,
pretende asombrar al espectador exponiendo efectos óptico

originales e insólitos : La danzarina microscópica~ s
Debe~os criticar y. juz.gar las concepciones fílmicas portadoras

de motivos vanguardistas conforme a las leyes impulsoras de la
hora de su creaci6n: de su época. Constituidas por todos aquello
esfuerzos o intentos' de los cuales brota un ansia infinita de renos
vaci6n, d.e implantación .de nuevas. formas o modos de hacer, l~
vanguardia podemos decir que nació cuando el mismo cinema

Y como arte joven, dinámico y pujante no tuvo momento de tre
gua en su desarn?,lIo. ~o'mbres y. hombre.s ll~garón a él, aportand~
un nuevo perfeccionamiento técnico, un Inédito descubrimiento ar-
tístico, un desconocido procedimiento científico.
. Si,n embai:'¡5o, no c.0I?-cediendo.a las obras vanguardistas benevo-
.encias amplias y exigiéndolas una perfecta revolución de motivos
estéticos y un l?gr~ compl.eto de realiz~ción que plasme auténtina,
.~ente el contenido ideológico preconcebido, podemos localizar y se-
ñalar exactamente la fecha y título del primer film de avanzada'
«1921)) El gabinete del doctor Caligori. .

Re~lizado sobre un escenario de Karl Mayer por Robert Wienne
c~>n~tltuy6.su I?resentaci6n. al rpundo crítico .del cinema un aconte:
clmlen.to histórico extraordman? Reunía el film elementos 'técnicos
maravillosos-e-ángulos, luces, ritmo ... -, orgánicamente vinculados
al.conte!lÍdo. En el asunto juegan importantes papeles los procesos
psicológicos anómalos, Sus personajes adquieren relieve gigante
sobre la consci.encia del e~pectador; Constitu~e ~n suma el primer
paso ~rme hacia la con.qUlsta-efímera--del cinema de vanguardia.
· L.a idea de v~nguardla artística es implícita a inestabilidad apre-

~latIva; e~ decu:-, .que posee un valor momentáneo. La vanguardia
m~ere la imposibilidad d~ establecerse sobre bases o doctrinas es-
tétícas formales y duraderas. El valor efectivo de la obra vanguar-
dista es fugaz y pasajero. Asombra primitivamente. Después des-
aparel;:e. ,

Es ensayo, exploración y no resultante artística definitivamente
resuelta por anteriores experiencias aprovechadas. 'A veces un esti-.'
lo vangua:dista crea una completa escuela: Picasso, por 'ejemplo.

Generaciones futuras, moldeadas en un desconocido medio enfo-
carán sus artes con leyes estéticas y éticas adaptadas a sus ¡'¡¡odifi-
cadas receptividades emotivas. Y conceptuarán su vanguardia- en
el sentido de adelantarse a ellos mismos. La actual entonces será
retroceso; fósil o ensayo absurdo.

Las. obras artísdcas. proclamadas como clásicas perduran siem-
pre. Significan o entranan producto de madurez creadora. Contienen

. comp!etam~ntt! la inspiración, técnica y sentimiento de un genio
ar.tístwo Orientado por un determinado estilo. Y captan el senti-
miento de la época, el flujo moral y colorista del ambiente contem-
p'orá~eo. Son ,-:na fiel reproducci6n sintética y una auténtica pela-
t ización del latir de su tíempo : de su momento hist6rico.

Atrae al ~?mbre el conocim~ento y estudio de sus ancestrales. Y
entonces utiliza para conseguirlo el análisis de sus obras de arte.
Las manifestaciones artísticas muestran indirectamente la moral
del pueblo. P.orque el arte. es .consecuencia perceptible de una nece-
~Idad expansiva y comunicativa del poder de un artista. Sobre él
influyen las costumbres y hábitos de sus coetáneos. En sus abstrac-
ciones artísticas emite más o menos transformado su medio saté-
lite: lo refleja. De aquí el enorme valor de las obras clásicas:
como fuente de información histórica.
· Aunque. en 'I?omentos aparecen personalidades artísticas tan' re-

eras, que imprrrnen a sus obras un carácter puramente subjetivo y
personal: Quinta Sinfonía de Beethoven.

Pero en cambio en la vanguardia todo es ca6tico anárquico li-
bre. Y es salu~able porque ataca a la rutina, a lo dogmático. Y a
veces-lo repetimos-un ensayo vanguardista queda declarado como
toda una escuela: Romanza sentimental.: de Eisenstein muestra
sublime de la poesía cinematográfica. . '
· La vanguardia renueva; pretende hallar nuevos modos de expre-

!:'16n. Hemos observado como en obras maestras del cinema se uti-
lizaban soluciones dialécticas de imágenes esbozadas en anteriores
films cortos vanguardistas. ' ,

Algo sobre la evolución cronológica
Desde Lumi~re ~ nu:stros .días, ,Pasando por' Canudo y Lunat-

charsky, han surgido dlsta,nclados intentos, esporádicos esfuerzos,
P?r e~tablecer la vanguardia. Su desarrollo fué desigual, inarrnó-
n:co, lI:conex(!. Poden:los decir que en los últimos años la vanguar-
dia permaneció don11ld~, muda. Ya veremos luego por qué.

pecíamos que el primer paso definitivo fué dado por Robert
\~lenr:er, ~n Alemania; pero ya antes un cineísta sueco, Vlctor
SJos~mm, mten~a un ensayo con El carro de la muerte. Otro rcrn-
pafr~ot2 suyovMaurice Stiler, produce El tesoro del Arno. Era por
el ~ll~ 1':120.J.I!é un mo.mento de esplendor del cinema sueco, Des-
pu~s desapareció para siempre del mapa cinematosráfico.
. Po, a(!uella époc.a, te6ricos del cinema construye~ escenarios con
Intento (le renovación : Delluc realiza Fieure film no bien definido
como de vanguardia.' ,

En el año !923 realiza Paul LeI?-i una cinta definitiva: El gabi.
nete de las [iguras de cera. Epstein, llegado de 6rbitas literarias,

en el cinema
c01l1ienza a guionar: Ccewr fidele. Murnau presenta Nos'[eratus ,
asombrosa de luces, pero su más floja producción,

Existe entonces un gran intervalo de carencia de vanguardia.
Solamente algunas pruebas dispersas: París qui dort y Entr'o ct,
de René Clair ; El viento, de Víctor Sjost,yom ...

Años' 1928-29. Es entonces cuando el movimiento de vanguardia
alcanza su apogeo en Francia. «Regiseurs» y «amateurs» se lanzan
; producir vanguardia intensamente. S?n franceses, holandeses,
ingleses alemanes ... Marcan derroteros divergentes. Hay fiebre por'
celuloid~ originaJ.. En París-centro vital-se crean multitud de
cine-estudios: L.'Oeil de París, Studio 28, Tribune Libre, .. Se des~
cubren con esto realizadores formidables.

Enumerar completam.ente todos los rollos revelados entonces,' es
imposible. D~staguemos y recor.demos algu~os: . . ,

Jean Epsteín Sigue. su ruta bien en el psicológico -!f~mdt'l1J.J.el7t:o
de la casa. [I sher , o bien en los documentales cortos Finis Terree y
El ma'y de los ctJ.ervos.

Henri Chomette inten ta y realiza el film abstracto: l1elocitas y
Ciru; minuteS de cinema puro Otros .le siguen: Germaine Dulac
con Dis que 957 y Arabesqu.es. Eugemo Deslaw con Robots y La
marche des machines ..-, .

El literato vanguardista Jean Cocteau-Opio; Un eniant terri-
ble-pretende asombrarnos sin conseguirlo con Sang d'wn poete y
La mo·yt d'un roiseau,

El pintor Fernand Leger tilma Ba~le~ !nécaniqtJ.c.. t

Mientras en Holanda J OrIS 1vens nuera con Pluie su personall-
simo estilo vanguardista. Y Henry Stork se nos da a COI1Gcercon
Imágenes de Osiende y Idilio en la playa.. . '

En InO'lat.erra, Kennet Macpherson dirige Bardeline. Walter
Ruttman "'nos da a conocer Los cuatro estudios y Sinf01tía de una

•d'ran ciudad, B1akeston y Brugiere Light R hyme. -
'" Paralelamente a esta vanguardia germina una diferente-no en
su esencia pero sí en ..su enfoque-en Rusia. En Rusia se concede
autorizaci6n pararódar vanguardia a jóvenes ingenieros, médicos,
etcétera. y la Sowkino comienza a producir un sinnúmero de filrns
cortos educativos. La Escuela del Cinema lanza cada día un di-
rector animoso y preparado. Tienen elementos técnicos disponibles:
y con ellos desarrollan los temas. Los temas serán : la construc-
ci6n, la ingeniería, la agricultm.:a, las enfermedades, la higie!le,
etcétera, etcétera. Y de esta manera unen a ensayos, de expresión
nuev~, tesis culturales. Tienen su pO!Q, su orientaci6n, su norte.

Dziga Vertoff con Alcohoi, trab ajo y salud, El problema de la-
alimentación, B. l. S., La. tierra tiene sed... .

joris Iven Konsomol, Ilya Trauberg Sola. Youtkewitch El. contra-
plan y Montañas de oro.:. Así podr íamos enumerar infinidad de
nombres y títulos, desconocidos por nosotros y que forman la plé-
yade de avanzada artística rusa.

Desde el año 1930 la vanguardia decae en el horizonte interna-
cional. Parece dormida o aletargada. Solamente Rusia, atenta a la
consecución del Plan Quinquenal y a la restauraci6n econ6mica,
continúa ensayando su vanguardia. Vanguardia que es reflejo de
la vida industrial y cultural del país: de sus inquietudes y aspi-
raciones.

En el resto del mundo, únicamente algunos 'films aisl~d?s de-
muestran que la vanguardia no ha muerto; gue, aunque débilmen-
te, aún vive: Entre sábado y domingo, Ritmos de gran. ciudad,
Nocturno, Exiasis, Fetiche .. , ¿ Sus animadores? Machati, Rutt-
rnan, Starewich, 1vens, ..

El -gran problema interno de la vanguardia
Moussinac escribía en un artículo aparecido en «Nuestro Cine-

ma» sobre la muerte de' la vanguardia. Y dice : "Por no haber
encarado el problema más que desde el ángulo estético, qHeri:endo

. ignorar las .leyes econ6micas, la vanguardia ha muerto.»
Compartimos su opini6n. El cinema de avanzada fué creado en

el silente; más bien por iniciativas in'divi~uales que p.or presupues-
tos de casas productoras. Interesan a estas demaslado la parte
mercantil de las películas que bande programar.. y la película de
vanguardia ofrece pocas gal'antías de usura. Es relatIvamente cos-
tosa su realización y escaso su rendimiento comercial.

Es muy atrevido y expuesto para la "dignidad)) de una empresa
programar C01110complemento un film de este género: La ~~ad de
ayo, de Buñuel, por ejemplo. Tiene 100 por 100 de IJr?bablhdades
de enfurecer a su clientela. Unicamente tienen .aceptaCl6n en salas
.especializadas. Y éstas son muy escasas. Una sesión o dos no amor-
tizan el coste global del film. . .

POI' otra parte, la vanguardia es casi necesana. Algunas nacIOnes.
parecieron haberse dado cuenta de ello. Y se proyectó crear un es-
tudio regulador del cinema ampara\:lo por el Estado; ~na especie de
laboratorio experimental del film. Se le' concedería Iibertades am-
plias y se inhibiría la cuesti6n·financiera.

La censura es otro factor enemigo del cinema ensayista. Le
agarrota, aleaando .estúpidos prejuicios de moral, subversión, anar-
quía ... Debe~os abogar, pues, por su .desaparici6n.

Unicamente aSÍ, cuando llegue a implantarse el ideal c.inema de
vanguardia, será éste capaz de ejecutar los fines que persigue : ser
un faro avanzado de la nueva civilizac;i6n. ANICETOF. ARMAYOR,

I
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•
SE RUEDA EN ...

FRANCIA
J acques Deval prepara un argumento el stinado a In j"Jist'in~lIett .

* * * * *
"Pierre Chenal prepara Misi er FI07e', con Gastón Leroux.

* * * * *
A final de mes, comenzad Edrnond Greville, a rodar Mnrcuouti

d'¡l.'l'I1.our, con Eric von Stroheim , Francoise Rosay, Robert Ar-
nOLlX,Nane Germon, Paul Olivier, Oudar I y Fred Marche.

* * * -it *
Sirn Viva, Nathalie Paley, Ledoux y André Berley, han . alido

para Norteamérica para tomar parte en el film de Mauricc Che-
valier Folies Bergére. * * * * *

Leonce Perret ha rodado diversas escenas sobre la vida de Moliere.

* *' l< * *
Maurice Carnmage e tá a pUI1Lode terminar La. Casern.a en

Folie, con Colette DarJeuil, Gerrnaine Roger, Raymond Cordy,
Alice Tissot, Madeleine, Guitty, Roger Tréville y Paulette ·Dubost.

NORTE AMÉRICA
Ben Ly6n es la vedette de Appel a.'LJ.XJI.rmes.

* * * * *
Sidney Lanfield dirigirá Copy Cato,

* * * * *
En el nuevo film de David Butler, Ojos briiuintes, Shirley Tem-

ple, la menuda estrella, tendrá como colaboradores a James Dunn,
Judith Allen , Dorothy Christie y Lois Wilson.

* * * * *
Se va a llevar a la pantalla la vida del gran ilusionista Houdin.

* tr * * *
Spencer Tracy será el protagonista de D'omte en los infier/1os, en

la que compartirá la interpretaci6n con Alice Faye, Claire Trevor
y Henry B. Walthall. * * * * *

Para el nuevo film de Ram6n Novarro, La' Nwit est [eune, ha te-
nido que ser utilizado el teatro de Marionetas de Hony~vood. ,

Los «par ten aires» de Ram6n Nov~rro, sor;: Herman Bing, Chal-
les Butterworth Evelyn Laye y LUIS Albenn.

Este film har}¡ necesaria la reconstrucci6n, en el estudio, de la
Opera imperial de Viena .

I-NGL'ATERRA
Tim Welan prepara Aínsi vo'/./s ne uoiez pa.~ parler, ~on Monty

Banks, que abandona durante unos días la escena para Interpretar
el principal papel de este film.

* * -J~ * *
Redd Davis rueda Irites-le con des Di(/.1'/1.(/.nts.

* '* * * ;t

/ John Garrick y Bárbara Waring interpretan los personajes cen-
trales de Su ,Majestad y C.a

CHECOESLOVAQUIA
Jean de Limour está rodando en ~~te país IQS exteriores ele Le

Couo- de Trois, con René Lefevre, LI!Ian Constantini, Vera Flory,
Sirnone Vaudri y Jeanne Fusier-Gir .

* * * *
Gustav Machaty, el .famoso director de Erotihon- y Extasis, ha

terminado La sinfol1'Í.a del a.1'/1.01',con Aubert Mog y Eddy Kiessler ,
la vedette de Ex'tas·is ... Se asegura que este film de Machaty está
lleno de audacias y será superior a sus anteriores filrns,



Pantallas de Barcelona
IMPRESIóN SEMANAL

"'ada mtPl;O... Uno: serie de comedias nara torlos los ousto«, pero, la mo uoriu,
rlefcncliélldose con escaso público. i La cuesla de enero, {fue es flificil 1/ dura, tal
recl Y, sin embarqo, 110 todo lo {file se lw tniesto es lila/o, ni mucho ¡¡¡enos...
Acltutlrnenl e en las pantal/as espflliolr" se setecciono. mucho ... I'JI plalo [uert e se
lo IIIJ/I'; el ('oljscum con "J,(L traniesc: motinercr-s-ntato fuerle llar lo que l/OS
atañe 1/ por lo qne represent a-« .. I/¡re In: semann acomnaiuuia llar otra prodll~.
r'jrín nacional, "{flirt semana de ieticiatui", que ha susunüao "NI negro que tenia.
el alma. blanra", que tia hecho COIl l/CIIOS la. C1torla semana. lEste film no ha ttetia-
do (L batir tae recmuiaciones, ni los dias de pernuuiencui en el corte; de "Sor
.1 a(ftilica", peto le sir/ue en primer lll(far entre los éwilos de taouill«, lo que »ruets«
que ItI opiniún. ,le la crítiw no sirve para noüa ..

¡A'OS vamos {( tener que dedicar a otra cosa! .

En el Coliseum: «El crimen del Vanitiés»

P p.J.ícUI.\ Paramount con L'al·l Brisson, Jack Onk io y Yídor Mr. !.aglon. In·
teresa y divierte la acción, admirahlcmonto llevada en un dificil ma rida.le,
en el que jnegan lo ,policiaco y lo lírico de la oncrota.

Cnrl Brisson Si' nos revela en este .ñlm ('0010 un excelente fictO!' y un grn n can-
tanteo Jnck Oakie ..V YíclO!" !!Irc. Lajrlcn no desdicen nada en el triáng ulo ínter-
nretativo de este film, nJ-g'IIIHl de cuvas escenas SOIJ {le un exquisito 'huen .gusto ji
de una or ig inn lidad que puede competir en riqueza, rantns¡a e in, piración e(11) ]0
mejor de lo que el cinc ·hn. rcnlizndo en este .génel·o.

«La traviesa molinera)
Amanecer de un cine español. ... \d.mira'bles Iologramas que adquieren. en de-

terminados momentos tonos de aguafuertes bellísimos ... Isstampas arrancadas a las
pwginas de un relato magníñcn de Alar-eón (t~/rall1bjrn la corregidora es g napa») ...
Jmágencs dlonns de anirnacíón y de vida que dan aJ film catcgorta de gran Ipro·
/rueciún en algunos instantes ...

Y, sin embargo, a esta estampa j bórica, llena de muchas cosas n uostras, ]0
falta algo que no .podernos achacar a los realizadores ... ¿ Tal vez el tema es poco
ciuernntogrúfico ? .. No nos atrevemos a añrma rlo , poro así val'ccc canLarlo la re-
solución del dil,m, impecablemente fotografiado J" serenamente dirigido.

Algunos peros opondcIamos a los realizadores. Por ejemplo: el final de la farsa,
al sct desvirtuado, por aHn de garantizar su éxito en el extranjero, ,ha Perdido
el empaque humorístico y se 'ha achavacanado un poco con el exceso {le flamen-
quismo, que sine de colofón a la burla.

Pero, en I1n, no :pidamos peras al olmo. 'Por ahí va ,bien la producción española.
Lástima que no sean sus técnicos españoles ~' lástima tarnoíén que empresas de
esta índole no rinda» a sus editores Jos ¡beneficios que algunos engendros cinema-
tocráñco les I]Jroduc<:n... Todo llegará ... Cuestión de saber elegir el tema ... Este
1íJ.~, es lo más digno que se ha realizado en nuestros ostudíos,

•
En el ,Metropol: «Valses de Viena»

El, D:lI1U1bio Azul es otra. vez objeto de tematlzacíón cinematográfica. IT.Ja farSa
del film se basa en un momento de la vida de Strauss, Pugnas entre padre e
'hijo. Amores. músíca, la poesía de la juventud corno fórmula del riunf'o,

.Y una serie de imágenes a veces lentas, a veces amables y entretenidas siempre.
J\I,,,ienllllente es un buen IHm. Su protagnnistn, Jessie Mnttcws encama el tipo
centra: del 111m y es su autuucióu digna de elogio en tocios los momentos de la. .
fnrsa.

«Hombres del mañana»
Estarnpn cruel de Frank Borzago ... Hemos dicho cruel y tal vez nos Q,emos oqm.

vocado ... Sin embargo, 111.vida es cruel y a este film se asoma la vida con todas
sus' trftg-icas muecas J' con toda Su adusta expresión ... Corno en la vida, los rayos
de sol Ron 10.:3menos. Se asoman a los juegos de los ulhOlnhl'es del mañana», B;>oncn
In. lumiuosirlad de unn sonrisa sobre sus ospü-it ns y bruscamente les UIUJ7C, para
ensnrnhrecer sus vidas con. el tono fosco de un cielo nubladn .Ó»

Erank :Ron:a,g-c es un .gran realizador ... Juega con las almas de los hOl111b1'e8,J'
en este film con hoce tos de esas almas. A veces 'llega a emoción es insuperebles, que
culminan eu eJ «rctahlo {le] ,})jjo muerto» ... Pig uras do retablo trágJco clavadas en
el instanle de mavor dolor: Jos brazos de una madre que perdiera un hijo.

«Los hombres de] mnñana», jugando los símbolos manidos de lw gucn'a y la'
paz, const.ituycn UII trozo antológico dol film drámá.tioo, encendido en constantes
emociones dolorosas que llegan al espíritu del observador 'para arañar prejuicios
.Y sembrar conceptos 11.través de una .perspectiva pesimista del .futuró de 1015
niños de 'hoy

En el Urquinaona : «El pequeño rey»

EN este nuevo film que nos lJ.)re~el1taFilmóIOI1O se han unido, para dar vida
arttstica=movímíonto, expresión y elllot:ivic1ad-a la farsa 111l gran director
.Y un ,pequeflO actor adnriraole. ]m director, J'ulián Duvivier, ]13 puesto ven el

111m su concepto >pc·é{,ieo,sus captaciones imaginativas, los prodi,giosos 10gToS de
su insnirnclón. m actor niño, Roberf, Lvncn, aporta al ñlrn una sensibilidad capar.
(le todas las expresiones psicológicas , cosa difícil en un muchacho.

Al IIICI'Jl1f11Hl1·se estas !potencias vivas de dos artistas, se- han producidr, en imá-
genes 'llenas de delicadeza, que, basadas en 10 absurdo, tal VOz por esto, logran
unos valores arlrstícos deuna depurnción sentímcnrru absolutá. El ritmo del 111m
tiene la. gracia que alicnba en una rnelod ín, bien Iograda . ínsníracíón y técnica
-1 nrmonta !-. rDe que pocos ñlms se puede decir lo mismo l. .. Y, sin embargo. a
logl':lI' esta armonía es a lo que ha de nspira r la obra de arte .... Julián Du vivier
lo ~Ia. logrado ... Su l"ilril «El ¡pcqueflo re.yl) es adrníramte.

En el Tívol·i: «Desfile de Primavera»

U NA comedia musical intetprctada 'por Franzeska Gaal JI realizada Ipor Goza
van Bolvary. Escenas Ilenas de comicidad que- se apoyan en la caricatura
)' en lo absurdo , p01·0 que nacen sonreír y 'hasta reír a veces. .

FrnllzeslO1 Gual afirma so sensibilidad J' las excepcionales cualidades artísticas
que vibran en su temperamento, 'Y nos ofrece una scnc de momentos ínterpretatí-
l'OS ad mi rablos.

,IJas imágenes Ianzada a la ¡panta:lla pOI' Geza van Bolvary !persiguen ritmos
fáciles. amables J' ligeros, con ánimo, no más, que de distraer y divertir. Ate.
niéndonos a e lo, el film está logrado.

:i\{AR~íNEZ DE RIBERA
.

En el Capital «Sorrell e Hijo»

E" tiempos del cine silente, «Sorrell e Hijo» Iué una. película excepcional,
·pero ahcrn, en Su versióu sonora, se nos antoja una pelíoula corriente.
IHa evolucionado tanto el cinema en pocos años!

La obra {lo Wanvick Deeñng tiene una excesiva dosis de fatalismo sentimental.
quizá algo desplazado ya de las actuales corrientes renovadoras de la novela J' el
cinema.

])11 el film ,pesa demasiado esta excesiva llamada al sentimentalismo, partdcu-
larmente en Sil segunda mitad. No obstnnle.v está honradamente realizado y la in.
terprctnción es excelente por 'parte de H. ]3. Warner, y trrn solo discreta en el
resto del reparto,

S. T.

•

N O TI Gel RIO
Se afirman las posibilidades de la producción nacional

HEMOSsabido que la Ufilrns ha firmado un contrato COnla
'productora española Inca Film. Según las bases de este
acuerdo a que han llegado estas dos importantes firmas

U films se compromete a distribuir la producción de Inca Film co~
un máximo de seis películas anuales y un mínimum de tr'es.

La primera de estas películas será Vidas roras, basada en la no-
vela El jayón, de Concha Espina. Este f lm, como saben nuestros
lectores, .está interpretado por Maruchi Fresno y Lupita Tovar y
dirigido por Fernández Ardavín, '

Este es el primer intento de producción normal que se realiza en
nuestro país, donde, hasta el momento actual, todo fueron intentos
aislados. Como amantes y defensores de la producción nacional
no congratulamos del alcance de este acuerdo y felicitamos a los
contratantes, de eándoles que su noble intento dé un alto rendi-
miento a su actividades financieras y al cine nacional el impulso
que le conduzca a un futuro esplendoroso.

«La Dama de las Cameliasn
La pasada semana vimos, en prueba dedicada a los alquiladores,

empresarios y iprensa, el film francés La. Dama de las C'a.mel.ias,
cuya exclusiva para España tiene el antiguo y prestigioso cinernato,
firafista don Jaime Costar

Se trata de una soberbia versión de la famosa obra ele Alejandro
Dumas (hijo) nevada a 1a pantalla con maestría, esmero y aquila-
tado buen gusto, y se puede asegurar que es uno de los más altos
exponentes de la perfección alcanzada en Francia por la industria
cinematográfica.

En su día la comentaremos con la atención que merece:

Carta abiertaSeñor don Benito Perojo.
Ciudad . ,
Muy señor mío y afectísimo amigo:
Como quiera que públicamente le dijimos en POPULAR FILM que

«no» creíamos el', usted-como director-ni ahora ni 11t,nca., he 'de
salir al paso, públicamente también, del error cometido al juzgarle
a usted de por vida. /

Tiene usted razón ... Un día cualquiera podría usted dar al cine
. una obra absolutarnents bien realizada y entonces ese ntmca. pudiera

pesar sobre nuestro afán de justicia. Retiro, pues, aquel concepto
y le advierto que tendría un verdadero placer en que me diese usted
ocasión para, calificarle de gran director, pues ni he sido ni soy
capaz, por ninguna baja pasión, de ir sistemáticamente en contra
de nadie ni de nada. ,

Suyo, afmo. a. y s., r MARTÍNEZDE RIIlERA

P. D.-Le advierto también que POPULARFILM no acepta respon-
sabilidad alg1.llla que se desprenda de los conceptos vertidos en los
ar tículos, firmados, de sus colaboradores, a quienes ni .puede ni
debe poner barrera alguna que coarte sus juicios.

La boda de un amigo
Recientemente se celebro en nuestra ciudad el matrimonio de clan

Antonio Blanco-quien actualmente ocupa un alto cargo en la Ra-
dio Films-y de la señorita Soledad Prat Bosch, hija de distinguida
y antigua familia barcelonesa.

A nosotros, que durante años tuvimos a Antonio Blanco como
colaborador y amigo y que, por serlo, seguimos paso a paso las
actividades de este vertiginoso «muchacho» del siglo xx , nos C0111-
place el epílogo dé este noviazgo que vimos nacer y al que dimos
alas y esperanzas que son hoy placenteras realidades ....

i Felicidades mil al amigo de todos los días y a su bella y distin-
guida esposa!

·.....TUqA"AqTHA.D •

De yent. ea
Perfumen.'
y Drojaenas.L- ~ __ ~

DE POSITIVOS Y
RApIDOS RESULTADOS

*
,

•

Tiñe las CANAS .::1: t:
cacián, dejando, el pelo con el md. hermos« negr«
n'u/ural. No eentien« .aleo de plata, cobre ni plomo.
CAJa PIQolia CAlA 611AIDII, ,



LA TRAYECTORIA .DE
GRANOWSKY

,

EN Madrid se ha estrenado recientemente un nuevo film de
Alexis Granowsky, Las noches moscovitas, que acusa otro
paso más en/l~ cam?iante persopalida1 .d~ este joven direc-

tor' por lo- cual considero interesante un análisis de toda su obra
-bien corta hasta ahora-para fijar su trayectoria ideológica, tan
camale6nica de .fondo como admirable de forma.

Yo desde aquí intentaré acometer dicho análisis, en el que me
interno con no poco miedo por la responsabilidad que supone el in-
troducir el bisturí de una opini6n personal entre los tejidos de una
actuaci6n j uzgada por una mayoría.

Alexis Granowsky pertenece al grupo destaca-do de directores
rusos que ocupan c~n segundo pla~o prominent.e. El, ~edor Ozep,
Nicolai Ekk, etc. ; Sll1 que puedan Igualarse a Einsenstein y Pudov,
kin ver<laderos patriarcas del cinema ruso, son, no obstante, va-
lores positivos muy 'superiores a muchos que están tenidos como
creadores de normas y estilos de la moderna cinematografía.

Granowsky 'es un fruto de la Academia de Artes Cinematográ-
ficas <le Moscou, donde estudi6 con in tensidad todos los problemas
que podrían presentársel~ en la tarea a 'que se iba a dedicar.

Suficientemente capacitado, y una vez poseedor de su flamante
título, produce su pril11e~. filrn : ~a c.andón d~ la vida, en .el cual
se percibe una enorme influencia einsensteruana, falta, sin em-
barao, del nexo y contin uidad que el gran director da a sus pelícu-
las.oLa canción de (a vida era, por tanto, en muchos de sus momen-
tos un film de Einsenstein sin Einsenstein, 10 cual es lo mismo• •que un vaso de agua Slll agua.

A pesar de dicha influencia tenía esta película consi.derables ,acier-
tos, y era en general un buen film, en el que la tesls-alegna del
vivir fuera de los prejuicios de una sociedad corrompida y vieja-
formaba un todo homogéneo con el procedimiento técnico y artís-
tico empleado por Granowsky para resolverla.

Alsunos toques superrealistas, aunque no comprendidos por par-
te d:! público, eran clara demostración de una abierta sensibilidad,
la cual hacía presentir que una vez más formado yen cuanto lograse
desembarazarse del lastre del plagio, muy natural por otra parte
tratándose de un novel sin todavía un estilo bien definido, _Gra-
nowsky aportaría al cinema buenas m uestras de su' arte.

Efectivamente: más tarde vemos su segunda producción, Se
titulaba .Las maletas' del señor O. F. 'y era una incomparable sá-
tira a la existencia de los pequeños pueblos provincianos,' todos
iguales en su idiosincrasia y mezquindad, ya sean alemanes, fran-
ceses o españoles,

Con un agudo humorism-o' que recordaba la manera de 'Chejov, .
exponía las rencillas y ridiculeces de no importa .qué villorrio, en
donde se hacía una tenaz oposici6n a todo lo G¡ue significase aire de
afuera. La vulgar estratagema del anuncio de la visita de un gran
personaje hipotético, hace que el pueblo acelere su ritmo y en poco
tiempo se convierta en una ciudad a la moderna, donde no faltan
ni el elegante batel ni 'el perverso cabal'eL ,

Esta película fué la definitiva consagraci6n de Granowsky, pero
al mismo tiempo llen6 de confusión a aquellos que tratábamos
de estudiarle.

Las maletas del señor D. F" que, como ya dijimos, era una so-
berbia película, era también un gran mentís a todos 10;; juicios
.que sobre él nos habíamos formado.

En La ca,nóón de la, »ida se nos presentaba como el realizador
sesudo y enjundioso que estudia las reacciones psicológicas ele los
individuos y las muestra con un modo personal y ,sever~ dentro
del cauce de una especial filosofía analítica, no menos valiosa por
no estar .al alcance de todo el mundo., _

Nos gustaba aquel su modo de .hacer, y esperábamos nuevos fru-
tos del mismo estilo más depurados aún, como cabía presentir de un
intelecto en formación. Mas he aquí que al encontrar nuevamente
su nombre en la pantalla, vemos que efectivamente ha ganado. en
maestría de fabricar cinema, pero en lugar de perseverar en la ru.ta
ideológica comenzada' antes, deriva por las sendas de un humoris-
mo que nos 10 hace desconocer. .

Su técnica, andamiaje y sostén, exposición de' la i?ea, C?ntlllüa
siendo la misma, aunque más perfeccionada; pero la intención que
la guía, la idea propiamente dicha, es muy otra que la de su pnm~r
film. ,

La, canción de la vida 'encierra una enseñanza casi pudiera decirse
que biológica, y es esto su mayor mérito.

Las moletas del seií.ol' O, F., en cambio, no pasa de ser un cuento
intranscendente, aunque primara 'amente logrado. Con su realiza-
ción maanífica se acredita Granowsky a pesar de que se reconozcao . ,
que el fondo es inferior al de su anterior film. .

Después de algún tiempo de inactividad, nos presenta Las aven-
turas del rey Pausole, que a Madrid llega con cierto retraso. -

La anécdota trata de un reino incongruente gobernado por ~n
rey gordo y tan optimista, que es capaz de soportar a más de tres-
cientas esposas. Los incidentes que transcurren son también 'tan
il6gicos, que escapan a todo relato.

Con esta base construye Granowsky una película deliciosa, pero
más banal aún que Las maletas y en la que es ,im,pos.ible, por J?U-
cho que se traLe de profundizar, encontrar una intención didáctica,. " , .
111 siquiera satírica,

, ,

Para obtener la mejor agu(t)l1ine,al de mesa:

Sales llliNltAS DAlHAlJ
Finalmente, yema Las noches moscovitas, concebida con un alto

entido del arte sobre un manuscrito d Pierre Benoit.
Todo contribuy al éxito del film, que, desde luego, ticn ese-

nas de verdadera emoción. Sus bellas Iotograftas, u buena inter-
pretación por parte de Annabella e in uperable por la de Harry
Baur , una música típica jecutada por la orquesta Rodc y sobre el
conjunto la técni a de Granow ky, que n carrera ascend nte de de
La CQ,l7ciónde la vida alcanza ahora límite in ospechado .

A pesar de ello, su últiruo film no con igue atisfac rnos ; e mús,
en él e nos aparece bien claro el enorme c1efecto de Granowsky.

Espíritu vacilante e inquieto, no ti ne constancia para, perseverar
en un pensamiento único, que se adivine a través de todos sus
films; por e o ésto, con ser tan maravillosos de forma, están ca la
vez más faltos ele un contenido aprovechable.

Granowsky, en vez de intentar una trayectoria recta, qu e el
modo de formar un camino de superación, cambia cada vez de
ideología, resultando a I que sus producciones, que podrían marcar
en el cinema una escuela, no pasan de ser portento as señales de
un talento mal orien tado. a

En fin, esperemo aún a Granowskj . '1' NY RO~'liÍN

Madrid y enero.

ECOS DEL ALTAVOZ
Bajo el título de Sutier's Gold , la Universal da a conocer la pri-

mera época de los buscadores ele oro de California, estando a cargo
del famoso general Sutter el principal papel del film, La película e
rueda con tal magnificencia, que a más de los principales territorios
y cordilleras, El Gran Cañón, etc., que en la misma aparecen, se
muestran en, todo su realismo lo afanes de aquella generaci6n y
sus trabajos para aprovechar, el len- no prodigioso.

* * .¡t- -lE- *
En la reciente producci6n The Good Fair», de la Universal, en

que Margnret Sullavan 110 .se separa de 'u «doble» Leila God-
win, dicha doble e encarga de satisfacer la cur.iosidad le ccnt na-
res de «reporters», que la toman por la verdadera estrella de Perece
que [ué a.ye'/' y ele ¿ Y ahora qué?, y es tal el acierto de Leila, que
Margaret Sullavan aprueba todo cuanto ella hace o dice en u
acertado papel. i Miss Sullavan es así de bromista! i Vaya, hombre!

• •
__Cómo tonseguirá Vd. una envid,able vista?

Usando solamente .n fricciones a las sl.n.s el maravilloso produCto

dlN '
El vigorizador oculor de uso externo que abra prodigios con IUS positivos efectos

Fortalece el aparato VIsual de tal forma que desccnspndo. los ojos. las

DÉBILES DE LA VISTA
PRÉSBITAS O VISTA CANSADA

MIOPES O CORTOS DE VISTA
notan un cambio extraordinario en el aparato visual desde los primeros díO', debido
o lo activo acción re¡¡enerodoro del célebre producto JI N. Hago Vd. uno pruoba

o pida ante. el tolleto gratis a Lob.v Vilodot, Sección P. 3, 8almes. 47.
Vento: 'En todos los Farmacia, y en Segol", Rambla de las Fk' es, 1-4- Barcelona,



GOLPES EN EL YUN
ENel entreacto, ya vestido para Ja obra, Miguel Ligero

pasea por el escenario del Cómico. ~ famoso. actor va
y viene nerviosamente por el reducido espacio que le

dejan libre telones y bambalinas. Tiene el ge~to serio y preo-
cupado. A los espectadores que hace unos minutos retan sus
gracias de buen comediante, les sorprendería 110 poco verle
ahora en esta otra actitud del hombre que, tras el telón de
haca, medita seriamente, piensa con gesto adusto en algo que
hiere vivamente su cerebro, o, acaso, que turba su alma.
Levanta un momento los ojos, que se encuentran con los
míos. Entonces su gesto se torna afable y me adelanto a
saludarle.

Nos apartamos a un lado del escenario y hablamos. Nues-
tras primeras palabras aluden al teatro español contempo-
ráneo. Pero pronto cambiamos de tema y charlamos ya, abier-
tamente, del cinema hispano, de sus posibilidades y realida-
des. A Miguel Ligero .le atrae con fuerza este arte joven que
es el cine. Tiene plena conciencia ele que a pesar ele las difi-

Caja ALIMENTOS DIET~T1COS y DE
Leuria, 6:1. (Con.<Jo Ctent» U ArQi6nJ R~GIMEN, especialmente para

DIABÉTICOS - ALBUMINÚRICOS - OBESOS, etc.

cu'ltadcs-c-aparcntcmentc insuperables-con que tropieza en.
"nuestro país, es el arte del porvenir, al que se acogerá todo .
artista capaz de expresar la emoción con un gesto nuevo,
distinto al usual en la dramática del teatro. Para esto se re-
CJ uier una sensibilidad muy aguda y una inquietud artística
ele que suele carecer el cómico español, rutinario y amane-
rado. Miguel Ligero siente esa inquietud y tiene esa sensibi-
lidad. Es el actor de teatro que ha interpretado más perso-
najes para el cine y lo que vale más: con lucimiento.

-Es una lástima-me diceo-lo que está ocurriendo con la
producción nacional. Teniendo, por nuestro idioma, el segun-
do mercado del mundo, nuestras películas, en general, no
salen de España. Y cuando compran alguna para cualquier
nación extranjera, la pagan mal, a bajo precio y el negocio
lo hacen exclusivamente los distribuidores, 'cuando debiera
estar repartido, de un modo equitativo, entre éstos y la em-
presa productora. Sería la forma de que directores, intérpre-
tes y autores, cobraran mejor su .colaboración en el film. Siu
mercado y malvendiendo las películas, el editor no puede pa-•gar más de 10 que paga actualmente. ·L~ hago observar que
hay casos de explotación inicua, casos en que al intérprete y
al autor se les paga mezquinamente, mientras el director saca
una buena tajada. .

-Tampoco el Estado-le digo-s-Iavorece la industria del
film con leyes de protección como acontece en otros países.
Al revés, aquí la protegida es la película extranjera.

¿ Pero quién no sabe ya todo esto en España? Es una vie- .
ja costumbre española-e-un vicio, un defecto más bien-fa-
vorecer lo extraño con desdoro ele lo propio. Para mayor es-
carnio llamamos hidalguía a esa falta de 'sentido patriótico,
a esa estupidez mayúscula ..

No hay que buscar 'este defecto, esa carencia de amor por
10 nacional, exclusivamente en el cine. .En todo ocurre lo. .
mtsnio.

Aquí, en principio, a cualquier extranjero 10 consideramos
superior en inteligencia, en capacidad intelectual, en cultura,
en todo, a nosotros. Y hay papanatas que. exclaman asom-
brados :

-j Qué tío sabiendo cosas !-cuando no han entendido ni
jota ele 10 que el otro ha dicho en su lengua.

, La dirección ele las grandes empresas industriales está aquí
en poder de ingleses, alemanes, franceses y yanquis. Se cree,
de buena fe, que saben más que nosotros, y la mayoría de las.
veces esto 110 es verdad. Los grandes sueldos se los llevan aquí
los cxtranj eros.

Se argüirá que muchas de esas grandes compañías se sos-
tienen con capital no español, pero esta razón tampoco es
convincente, porque esas compañías llevan nombres españo-
les para que no se les puedan poner trabas a su funciona-
miento. Algunas, incluso, figuran corno servicios públicos del
Estado español y, sin embargo, el español es en ellas· el
último mono.

¿ Cómo había de escapar el cinema a este pecado ele rai-
gnm brc nacional?

Estos comentarios, estas consideraciones han pasado a tra-
vés de mi charla con Miguel Ligero, quien, no obstante, con-
fía en el futuro-que ve muy inmediato-de nuestro cinema.
- -N o le quepa a usted duda-insiste Ligero-que el cine

español adquirirá una rápida importancia. Creo firmemente
que algunas de las últimas películas realizadas en nuestro país
superan en muchas cosas él, cuantas en nuestro idioma han sa-
lido de los estuchas de joinville, de Hollywood, de Méjico y
ele la Argentina.

-Esto también 10 creo yo-le replico-; pero no soy tan
optimista como usted. Y vaya razonarlo. Yo he sostenido, y
lo sostengo, que un realizador extranjero no podrá nunca
hacer un film auténticamente españo1. Por muy bien realizado
que esté técnicamente y. aun artísticamente, carecerá de fibra
española, faltará en é.l 10 más racial de riuestro pueblo. Sin
embargo, para que el cinema hispano logre una categoría are
tística y una importancia industrial, es necesario que inter-
vengan en él tos verdaderamente inteligentes y capacitados y
que se confíen los asuntos a llevar a la pantalla a escritores
ele talento que sienten la emoción de la imagen cinematográ.
fica. Precisa, además, que se organice industrialmente, que
surjan empresas editoras de sólida base financiera y que el
Estado graveel film extranjero que entra y se explota-en Es-

.paña y proteja eficazmente el nacional. '
'roda esto ocurrirá un día, ¿ pero ese día es inmediato o

mediato ? Su optimismo nace de creer que el alba de ese día
se anuncia ya en el horizonte cinematográfico y mi pesimismo
se funda en no ver más que sombras en torno a nuestro cine-
ma y considerar que esa aurora que ha ele disiparlas está
aún lejana.

De otras cosas habríamos hablado Miguel Ligero y Yo du-
rante el entreacto, pero el telón iba a levantarse, las chicas
del conjunto estaban ya preparadas y con una indumentaria
casi edénica y fué forz.oso terminar nuestra charla y, por 10
tanto, este articulillo.

/
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Ida
Lupino

'- ,• • •j MUJERES IlONlTAS " i Cuantas y cuán bellas nos las ofrece el eme C(J1"stantemen-l. te!.;. Ningún milag:o, q~leridos lectores. _. Organización y buen gusto ... H"
aqUl el secreto... CIen ojos asomados al mundo desde Hollywood y unos

cuantos dólares lanzados a tiempo ... Esto IQ hace cualquiera ... ¿ verdad?
,.y, sin embargo, i qué difícil, a veces, tropezar con la muj-er bella, dotada de una sensi-
bilidad capaz de expresiones de arte, aun para esos señores de los cien ojos y de I()~
dóla:r,esa flor de su deseo! .., Se les hace difícil la selección, pues las más de las veces las
elegIdas no son nada más que guapas ... Claro es que Hollywood lo utiliza todo. La joven
ciudad en-,que sentó sus reales la cinematografía es un monstruo devorador de carne
humana. La mujer que no sirve para interpretar, sirve de muñeca mecánica destinada él

ser una más de las que admiramos en las revistas cinematográficas.
Hemos querido referirnos a: las_ vencidas para que resalten má las cualidades de las

que triunfaron. . _
He aquí a una de ellas: Ida Lupino. Pero Ida Lupino, maravillosamente bella, x ,

además de guapa, artista inteligente. Hija de una familia de actores famosa en 1 glaterra,
Ida: Lupino recitaba, de memoria, los principales papeles de las heroínas de Sliakespeare
a los ClT~CO años. Diez años más tarde interpretaba su primer papel en la pantalla inglesa.
A los diez y ocho años la contrataba la Paramount y la arrancaba al arte .escénico de
I-nglaterra para ofrecerle los amplios horizontes de su marca.

Hoy Ida Lupino cuenta en su haber veinte primaveras, y es una de las esperanzas mús
firmes de las jóvenes artistas que luchan en Hollywood por los primeros puestos .
. En la fotografía que os ofrecemos aparece Ida en todo el esplendor de su belleza ru-

bia, Un poco Iigerita de ropa se nos muestra; pero estamos seguros que no Os habremos
dado un disgusto al' ofr ecér osla aSÍ... Si no fuese así, perdonad ... i Es tan bonita ' ...
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'EL cinema1!laheri.do.de ~nuerte. a los grandes payasos.
Mató a Grock, mató a Little Tich, ha matado a [oe jack.

, . son, ha matado a todos esos funcionarios de circo cuyo arte
era la' eterna repetición. Transcurrían treinta, veinte, seis mios,
¿ qué sé yo?, Y repetían con monótona puntualidad dé contables
los mismos ejercicios y 'las mismas operaciones, Sus muecas, las
mismas'; sus talentos, un hábito.

En fin, llegó Charlie Chaplín, con su aire displicente y no tar-
damos en ver demostrado que cien metros de película de Cbarlot

,contenían más invención, más novedad y más buen liumor que
quince años del número -de Grock,

Sin embargo, ¿ el número de Grock participa d~l cinema? Grock
no es sino un cineasta incompleto y su número una película que el
operador se ha olvidado de rodar.

En el teatro los actores no desempeñan su papel dos veces del
mismo modo. En el cinema el actor desempeña solo una vez su
papel.

Pero el cinema no ha matado al music-hall. Lo ha salvado al
absorberlo, o, mejor, lo ha resucitado al anexionarlo.

Estábamos hartos de aquellas revistas de gran espectáculo que
animaban «vedettes» más viejas que la naturaleza misma, entre
unas crisis de reumatismo, y también, de aquellos de~files sempi-
ternos en los que colores no hechos para encdntrarse, se entre-
cruzaban de manera lamentable.

Sí, ya estábamos hartos de aquellas revistas, cuyos productores
parecían haberse empeñado en .dernostr arnos que la belleza del
cuerpo humano tenía sus límites, cuando desde Hollywood nos
llegó La calle 42, el histórico film de la Warner Bros, First Na-
tional. Y, ¿ qué era La, calle 42? La historia' de un productor ena-
morado de su oficio, la manera cómo monta una erran revista en
B b

roadway, la narración de las íntrigas .de entre bastidores, las pe-
ripeciasde lo~ ensayos, el trabajo encantador, pintoresco y agotador
de las «gi¡;)-s>l,el drama de la «estrella» que abandona su' papel la
víspera del estreno y la llegada -providencial de la oorist,{, que SUS-

tituyendo a la «estrella» hace su fortuna v la de la revista. La
anécdota valía sobre todo por la veracidad 'de los detalles y por ~I
retrato auténtico que se hizo allí del productor enriquecido . .¡"Üh,
la trágica soledad jíe aquel hyrmbre en;medio de tantas bellas mu-
jeres, de comanditarios y de"bailaro.ines!. ..

Pero todo ello no fué sino el pretexto,
una montura .

.Habia la revista. Una revista de
music.hall que nunca sería posible lle-
var a cabo en un rnusic.hall, una revista
fotogénica en la que es uno transpor-
tado desde un barrio ciudadano a un»
pradera, de una pr.ad'era á un paquebot,
de éste a las piernas de un' batallón de
lindas jóvenes y de. all í. a un puerto.
Una revista de ensueño, en donde el bai-
le,Ja paradoja, el recuerdo, la melanco-
lía, la locura, la voluptuosidad, la iro-
nía, el amor, el progreso, la muerte, la
barbarie y/el placer vienen a su vez a
mostrarnos la punta de su nariz.

De un golpe el director nos demostró
que el cinema no restaba al music-hall
gran cosa' si no era sus posio'ilidades.
Todo cuando confusamente se venía es-

"perando del musichall, todo .10 que ,el.
music.hall .venía sugiriendo o sugería en
nosotros se nos ha ofrecido en 'ese film
que iniciaba. la lilÍe~tad del cinema. Tras
él vinieron' Vampiresas 1933, Desfile de
candileias y, dentro de poco veremos la
superación de. todos ellos, 'Mús-1ca y mrl.-
[eres,

i Qué espectáculo! .. , De pronto los
directores de escena abandonan' su pri-
mitivo, lugar e improvisadamente n0S
confían en esos -films, en algunas rápi-
das imágenes, concentradas y bien 'r-i-
ruadas, lo que pensaban de la guerra,
de las huelgas, de la prostitución y de
la crisis.

Lo que una censura, siempre irnbé-
,cil, no habría tolerado en un film se-o
rio, consag;ado, por ejemplo, al' paro

Iorzoso , a la guerra o a la crisis, lo autoriza en u 1

verdad se manifiesta a la luz de unos farolillo d ' rr a
ma de rnusic.hall el privilegio de divagar a su antojo y sin restricción alguna. Y, sin
embargo, he ahí el por qué los puritano' de América han des ncad nado una ofensiva
contra películas de ese género, Pero, ¿ podrán lo e píritus saamoño con la belleza de las
piernas de las girls? ¿ 1\ o son ellas más sólidas que los centenarios pilares que ostienen la

e 1 'n fe 1 u " e s ..o n e n o r m a e o n

Tres bellísimas y "conmovedoras" instantáneas de "Múdca y mujeres", film dtWar~
ner Bros, en' la que toman parte: un.puñado de hijas de Eva que quitan la cabeza •••
•••¡V éase la rnuestra y convengan que para saber a qué atenerse: basta con un botón/o

.,. ¡
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Peggx Wood y Robert Taylor en una escena de amor en la película "Receta para la felicidad"

"REcaTA PARA
ANDRE"- YATES es el dueño de una próspera farmacia en un l)uebleeito ameri-

cano. Posee una bonita casa, una bella esposa. Erncstina, una encantadora
'bija, Janice, que quiere casarse con Lloyd Burrneister, 'bijo de un viejo

amigó ele Andrew, «Doe» Burmeístcr. Andrew aprueba la elección de su hija,
pero Ernestína Yates está tratando de arreglar unas ¡bodas entre su hija.y·
lIoward Norcross, hijo de la aristocrática Mattie Norcross y Oharles Norcross.

Ernestina Yates quiere que Audrew le venda SI, farmacia a Norcross, que ha
arrecido comprarla. Por fin lo ibace, y acepta una gran cantidad de acciones. de
Norcross en pago, COIl la 'promesa de éste de que las acciones pronto subirán de
precio y que Andrew 'hará grandes ganancias. .

Sin nada que nacer, Andrew se convierte en el majadero de la casa. Se pone
a criar ¡pá.jaros que a'jacen desesperar a toda la familia., basta que el profesor do ,
canto de Ernestina Yates y la. cocinera deciden renunciar. En otro esfuerzo por
mitigar su oledad e inactividad,' Andrew instala una. botica. en miniatura en su
Iti'blioteca, en donde les prepara. las- recetas a. los 'paGientes de' «Doc» Burmeister
que no tienen dinero. Ernestina Yates pronto pone ñu a la empresa. de Andrew.

Ernestina Yates recibe una invitación de una. vieja amiga para -asistir al
carnaval de Nueva Orleáns. Andrew, al principio, se niega, pero cuando su hija,
Janice, le explica 'que BU mamá está tratando de separarla de Lloyd Burrneíster,
cambia de parecer. .

En Nueva Orleáns, Andrew ry Ernestína Yates SOn .recnbidos 'por los amigos
de Ernestina, el señor y la señora Beauregard ~' el amigo dc la señora Beau-
regard, Pierre Ma rtel, del tipo .gigolo. La señora Bea uregnrd dice que su esposo "
ella. están en tantos comités, que !Martel tendrá mucho .gusto en atenderlos.

Andrew protesta. vigorosamente cuando Druestína '-ates le dice 'que quiere.
uue él vava al !lJnjle de esa noche vestirlo df': clVlnllllcl'o nnbiguo, .").'que :i\fartel
la lle va I'il a el] a.

Su k- iI la c¡¡lIe ;1 dj:.:lnwr :-'11 ,IIHlI '1IIIIIltII' .\' St' dt'ti('¡l{' en UI\ 'Pf'f]lICilil In rnuuia.
.\lIi cllta,IJIiL amistud rnn el UIIPÜII. .vrmaud Duvul .r FIf'uJ'C'llt'.

Andrr-w {'~t;'1cll'cldido a seg uir 1'1 r-onseio de Duvu l, el<' divertírso lal! íntousn-
uicul.e, que su esposa teuga por lin que rogarle que vuelva a traIIJa.i[lr.~ .Brlles4jllil
Yates cauta un número en el hai íe j' es Illll,' aplaudida, .\' entonces olla y ?ltar.
tel se rprcpanlll ¡para 1111 tango exhibición que 1HW estado ensayaudo toda la
semana.

)Iielltras tanto, Duval y Fleurette y Audrew 'han entrado, )' sin que Emes-
tina Yate!': :0::- vea, !::iC sientan HUlla. mesa, en donde se ponen a ¡beber· champán
sin medida. .vndrew está a lo Tarzcin.· con una ¡piel de leopardo, una Ipeluca .v
IIB garrote, ,

En el 'preciso momento en que ]~rnestina Yates y Martel van a realizar su
tango, Andrew ;' Eleurctte se ·plantan en medio del salón. Andrew da Su :Ua-
mada de {(tllOlIlhre mono» y se entregnn al abandono de Ja danza, tilia conrbína-
ción de tango, apache, adagio, vals y otros ,pusoS.

Ernestina YHtf'~ y .i\{:utel queda n atónitos viendo H :-;11:-:' rivales quedarse con

/'

LA F E L í el DAD ". .

la. fiesta. Al fin de la danza, ~{artel va. adonde Andrew y le .pide una satísíac-
ción, la cual recibe en rorma de un ,g't['rota.7.O.La ñesta termina en una bronca
general y Andrew va a ,pa.t·ar a la cárcel. Por supuesto, todo termina feliz·
.mente, tanto para Andrew , >COlUO ¡para su 'hija, porque Ernestina comprende su
equívocación,'. lección 'lile se repite cuando se entera de la ruina de Norcross.
Arortuuadamente, Andrew hu,bía .pr~vi,tO el desenlace y .había vendido todas
sus acciones,

Andrew vuelve a tener ·su farmacia y su 'bija, se casa, con Lloyd. Pero tam-
bien Andrew ,ha. aprendido una ,bnena lección, la de ,qne si malo es divertirse
sin trubajar, .malo es también trwba.iar sin ninguna diversión. El que sepa com-
binar adecuadamente diversión ,y trabajo tendrá- el secreto de la verdadera «re-
ceta .pam IH j'rlicidad".
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ss LA ,MUERTE DE VACACIONES
Un H1¡.n Paramoent, interpretado por Fredric March y Evelyn Venable

S
E trata de un film de imaginación, de tesis atrevida y realiza"
ción insuFerable. Nunca Fredrich Mar eh rayó con su arte a
tal altura y nunca Evelyn Venable dió pruebas de una tan

exquisita feminidad.
El tema e:;; el siguiente: La muerte se' ha decidido a tomarse

- La muerte ha procurado di frazar e un poco-ya ps lo habíamo
dicho-y por esto dos mujeres que ven en Fredrich Mar h algo
más que el tinglado de hueso de La Pálida, e enamoran <le él.
con todas las potencia de u alma. Pero una de ellas se espanta J
día que conoce el secreto de "u adorado", Otra=-Evelvn Yenable--,
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Evelyn Venable y Fredric March, 'héroes de esta comedia oríginalisima que nos presentará en breve la marca Patamount
•

•

tres días de vacaciones. .. Está cansada de dar a: la segur sin des-
canso durante siglos y siglos de lucha con la vida, La muerte quie-
re, además, pasar agradablemente sus vacaciones", Las quiere fes-
tejar como un humano cualquiera, desaprensivo y rico,

Pero la muerte no ha contado con que ha de tropezar en su ca-
mino con la mujer, y cree que todo ha de ser fiesta a su paso.
Elige, pues, el escenario, humanizase exteriormente y aquí la
tenemos, encarnada por Fredrich Mar eh, siendo la envidia de los
caballeros y la admiración deIas damas, que le rodean en su fiesta
de tres días, .. Adopta el nombre de un aristócrata y obra como tal,
de acuerdo con lino de los que le rodean, uno solo, que sabe quién
PS el huésped v que le ofrece, para sus ncs días. las fiestas de 5\1

casti'll" feudal.

pasa por todo .. , Le quiere de un modo absoluto y sea quién sea y
vaya dónde vaya irá con él .. , Y así es, en efecto! el amor ,'enced.or
de la muerte se le une para toda una eternidad en la renuncia de
una joven hermosa, pura y enamorada que huye de la vida en bra-
zos de la muerte, buscando el triunfo de su amor en la eternidad.

Una producción que será discutida y comentada, pero que ha
sido, es y será admirada por todos. Esto e1icen las trompas publi-
citarias de la Paramount y aseguran también que jamás la pantalla
nos ha dado un tema tan apasionante, de entraña filosófica tan
profunda y de tan perfecta Interpretación.

Corno la hemos de ver en breve, admitimos hasta entonces los
adjetivos que pesan sobre el film y, en su día, daremos a nuestros
lectores un juicio sincero de esta producción. que se· cobija bajo
esta frase: ((Es un film Par amount.»



Ann Dvorak. ofrece a nuestros Iecto-
s esta foto dedicada que nos envía

.nuestro corresponsal en Hollywood. ANN 'DvORAK es una muchacha de una belleza 'ex-
, traordinaria y rara. Debo confesaros que 'no es-

taba preparado para la sorpresa que recibí al
verla; la Ann que con tanta frecuencia hemos visto

.en la ~anta!la es de una feal;dad aterradora. si se la compara con la mujer de carne y hueso .s;¡ue
yo terna enfrente. Me sucedio con ella lo mismo que meses antes me había ocurrido con Thelrna
Todd: que al verla no pude por menos de renegar de la fotografía, que, a pesar de todos sus
adelantos, .nunca pudo darnos una idea fiel de cómo es en realidad .

. Ann Dvor ak es una muchacha pequeñita y joven, apenas ha cumplido los veintiún, años, de
ojos verdes enormes, de cabello castaño claro y aspecto marcadamente gitano. Por su cara" por
su nombre muchos la creen judía; pero ella, educada primero en un convento de N uéva Y~rk v
después en una escuela especial para señoritas de Los Angeles, no le da importancia a tal equi-
voc~ci?n. ~ara Ann nada hay v~~daderamente importante, como no sea su bogar, Su arte y su
ansia insaciable de aprender. Se interesa por todo lo que sea saber y casi todo lo hace con acier,
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to, Escribe ... Y consigue Cllbra~- sus artículos,. componr música
v en más de una 'ocasión ha .oído sus composicrqp es ejecutadas
por alguna orquest~, pinta ... y ~us. cu~dros son Jus~ame~te apre-
ciados. Todo despierta su curiosidad, y su inteligencia puede
adaptarse a todo., '

En Hollvw'ood se la llama «la muchacha rebelde», aunque yo
creo que mucho m.ás le cuadraría «una actriz que tiene corazón»
v sobrepone sus dictados '7- todo ;0 de.más. .'
- Ann era una de las actrices mas mimadas de la Warner Bro-
rhers v el estudio "había pensado hacer de ella una «estrella» en
breve 'Pero un díA encontró a un hombre, j.el primero que le
hizo darse cuenta de que hay algo más que una gloria pasajera
y la tornadiza adm!~'al:jón me las m.yltitL~des !," Y s~ enamoró de
él. Se enamoró de el SJIl reservas 111 egoismos de nmguna clase .
. Se entr-edÓ por completo a ese amor! Sin, embargo, su discre-
~ión le h~o mantener secreta su pasión. Nadie la había visto
jamás con hombre alguno y todos creían .que sólo el arte ocupaba
su atención.. "De la casa de su madre al' estudio y del
estudio a la casa de su madr e : esto era lo que se sabía de ella,
Al menos era lo que sabía la mayoría. Porque al terminar su
quinta película hablada. un periodista fué a visitarla al estudio
y, después, de contemplarla por unos momentos, le preguntó a
boca de ja,rro :

-=-¿ Muy enamorada?
Ann le miró con asombro y respondió con Iervor :
-' Locarnen te !
Antes de que la pr'ensa ·diera al público la noticia de-los amo-

res de Ann, sólo diez horas después 'de esa entrevista, Leslie
Fenton, escritor, escultor y actor, gritaba a un piloto, mientras
subía al aeroplano -que había de conducir le a Yuma:

-' A escape! . .
Y; sin otra palabra, subió él mismo al avión ... v se sentó a la

izquierda de Anri, que esperaba con la felicidad reflejada .en el
rostro. * * ,,!- * *

-Todo el mundo me ,deda-confesaba-que cometimos una lo-
cura, que no comprendíamos el efecto que nuestra boda y mi ale-
jamiento del estudio sin permiso tendría en muestras carreras, por
lo menos en la mía.". Mi madre me había aconsejado 'que esperase;
pero yo comprendí que si .esperaba hasta el momento oportuno qui-

" zá t~ndl'ía que esperar muchos años ¡ia~a unil:me a Les lie '. i y nos
querrarnos demasiado para eSGl!... ¿ Que me Importaba rru porve-
nir? ¿ Qué importaba nada? ... Lo. único que importaba," lo que de
veras valía la pena de tenerse-en cuen,ta era nuestro cariño ... i y de
eso sí que pedíamos- estar seguros los dos! Por esó nos entregamos
a él: ¡ lo único de que estábamos y estaremos siempre seguros!

Pasaron un año los jóvenes esposos recorriendo Europa, la ma-
yor parte del tiempo en Inglaterra, Francia y España. Ann quiso
trabajar en Londres, pero no pudo legalmente hacerlo porque, a
pesar de haber «escapado» de su estudio, estaba bajo contrato con
él.. '

-Al volver me encontré en la situación más extraña de mi vida"
artística. En realidad no sabía si continuaba' siendo una ac.triz de
la Warner Brothers o S1 ya no lo era; y, en. el caso -de que no lo
fuera, demasiado sabía que me sería muy difícil, sino imposible,
encontrar trabajo en otro estudio ... Usted ha oído -hablar de «la
lista negra))~ ¿ Il6J? .. i Yo estaba aterrada pen'sando que tal vez mi
nombre figuraría en ella! '

Permaneció callada por UDOS momentos, en los 'que me pareció

Una escena de la última producción de esta bella V origi-
nal "star" Hlmada a presencia de nuestro corresponsal.

ver que una nube de tristeza cubría sus lindo. ojos de ensueño, y
continuó al fin:

-Nuestra situación era bastante apurada y necesitábamos dine-
ro. Por eso, sacando fuerzas de flaqueza fuí al estudio, y con gran
sorpresa mía me" entregaron un chegu por media semana d~ s,ala-
rio que 'en mi precipitación al abandonar .Hcllywood me olvidé ele
recoaer antes de casarme ... " El estudio 'me habíaeperdonado, pero de
algú~ modo tenía que castigar mi rebeldía y lo bizo postergando mi
ascenso; me dijeron claramente que no pensaban hacerme e.str~lla
por algún tiempo ... Con todo lo que anhelaba tal h.onor, el ~astlg.o
me pareció, muy pequeño, puesto que fué a cambio de mi Ielici-
dad.

La actitud del estudio, a. Decir verdad, no obedecía a otra razón
que a la actitud del público. Los estudios no hacen más que lo que
el público quiere, no pueden hacer otra cosa,. aunque se Jo. pro-
pon dan. El público paga a los estudios y, por lo tanto, éstos tienen
'que "tlarle al público lo que él quiere que le den. Y el público con
facilidad se- olvida de sus artistas favoritos; tarda más en recono-
cerlos que en olvidarse de ellos. Ann , al volver de Europa, se en-
centró con que otras actrices la habían sobrepasado, ocupando
ahora la atención de los que antes la admiraban sin reservas. Si
queda_volver al favor de ese público, al que parecía haber, desde-

".

( e o n e 1 u. y e " 1 n f 'o r m a e ion e 8 " )e n

Eugell'io de Zárraga, nlfest"to corresponsal en Hollywood, conversa con los lectores de "Popular Film 'l.
•



'14 DOIOR054"
INTÉRPRETES:

HLA DOLOROSA H será la pe-
lícula cumbre de nuestra cine-
matografía.

Dolores:
ROSITA DíAZ

La zar~uel f LA DOLORO-
SA H ha batido todos los records
del éxito. La película HLA DO-
LOROSAH irá más allá •••

Nicasía:
MARY AMPARO BOSCH

Por la música, por el argumen-
to, por los intérpretes... será
"LA DOLOROSAH la película
de las multitudes.

Madre de Dolores:
. PILAR GARCíA

Juanica:
EVA LÓPEZ

Sirviente:
MARÍA DE ANA YA

Inés:
MARUJA BERGES

Rafael:
AGUSTÍN GODOY

En HLA ·DOLOROSAH, el
temperamento dramático de Ro-
sita Dtaz alcanza matices de
magistral acierto,

Perico:
RAMÓN CEBRIÁN

Prior:
LIUS MORENO

Natalio:
JOSÉ MARÍA LINARES RIVAS

Tío José:

.ANSELMO FERNÁNDEZ

La .zarzuela es en realidad el
epilogo de una acción: en la pe-
lícula queda además trazado con
singular acierto el prólogo y
acto central de la famosa obra.

Tío Bienvenido:
ALBER.TO LÓPEZ

Don Serafín:
LUIS LtANEZA HLA DOLOROSA H será la pe-

lícula de las multitudes.



Secretos de tocador por
LILIAN ELLIS

L1LJ.AN ELLTs, estrella europea que recientemente ha sido con-
tratada por la Metro-Goldwyn-Mayer y que rueda actual-
mente en Hollywood su primer film para esta editora, nos

ha dedicado uno de sus más bellos momento en esta foto, en que
os la ofrecernos bellísima y a punto de abandonar, muy de maña.
na, las caricias del 1echo.

Al mismo tiempo que su fotografía, nos manda unos consejos
para nuestras lectoras, a quien nosotros se los ofrecemos con una
reverencia de lo más galante y distinguido ... No podemos prescin-
dir de estas cualidades-galantería y corrección->, sobre todo cuan-
do se trata de representantes de nuestra madre Venus en la tierra.
Re aquí lo que os dice Lilian Ellis :

Mi más seguro aliado es el h.ielo.-Mi piel es clara, pálida y trans,
parente-¡ dichosa ella 1-. Cuando no tengo que ofrecer mi rostro
a! objetivo, suelo usar un maquillaje a flor de piel, ligero, insigni-
ficante, para no perjudicar la transparencia y la suavidad de esta
piel, que es mi mayor orgullo. ] amás el ncargado de esta labor
en los estudios ha puesto sobre mi piel sus pecadoras manos.

Primero con una crema especial limpio los poros de mi piel cui-
dadosamente y luego la «martirizo» durante uT)OS'minutos con un
masaj e helado.

El hielo estimula If' circulación y da a la piel una apariencia viva
y ·ana ... ¿ No habéis observado nunca lo fresco y sonrosado de
vuestra tez cuando volvéis de un paseo matinal durante los prime-
ros días del otoño? ...

Podéis, si os perjudicara la impresión- del hielo sobre' la piel,
usar el agua fría, o sino,el hielo envuelto en un poco de 'guata.

El conjurit o )' el delalle.-Es rarísimo que una mujer no tenga
algo de bonito en sí : los ojos, los. dientes, la tez o el talle. Gene-
ralmente toda 10 sabemos y la mayor parte no podemos prescindir
de un exce '0 de cuidado para el detalle que sabemos bello, abando-
nando, en cambio, el conjunto. ¿Qué ocurre en este caso? ... Que
el resto puede ser criticable. E natural que una mujer que tiene bo-
nitos ojos los cuide con delicadeza y esmero; pero otro tanto debe
hacer con rus imperfecciones para disimuladas, por lo menos.

Un autor francés ha dicho: «Nada más doloroso que una obra
incompleta o que una belleza a la que falte alguna cosan.

El rubio pratinado.~Mis cabellos son claros, platinados, sin que
haya necesitado para ello ningún auxilio de las artes' del tocador.
De. niña era albina y sufrí mucho por ello. No contaba con que la
moda había de dar, en mí, raz6n a la naturaleza ... y estoy oi'gu-
llosa, pues creo que es uno di los colores que más belleza y origi-
nalidad ofrecen a la cabellera femenina. Durante épocas que pasa-
ron ya se dió cuenta la mujer de la dulzura y el resplandor que una
cabellera muy clara da al rostro y a los ojos ... Recordad la época
de las cabelleras empolvadas ... No está muy lejana aún madarne
Du Barry, La Pornpadour , madame Récamier, La Mantenón ...

Pero los cabellos claros deben de estar sujetos a mayores cuida-
clos que los rojos O brunos, Deben de ser. lavados cada dos días.
Los «sahrnpooings» desecan frecuentemente la raíz del cabello. Para
evitar' esto os aconsejo que antes de cada lavado sujetéis vuestra
cabellera a una unción de aceite de ricino desodorizado, dejándole
durante un rato que penetre en el cuero cabelludo.

ILos ojos de Hna mujer bonita.--'Cuidadlos mucho. Son vuestros
mejores aliados, vuestras armas más seguras. No irnpor ta que, a
veces, nos tracionen ... Váyase esto por 10 que nos auxilian y por
io que embellecen nuestra faz.

Si es cierto que agota la fatiga, en ninguna parte de nuestro .
cuerpo puede ser Flotada tanto como en los ojos. La luz, -el excesivo
trabajo, las Iágrimas: el viento, les enrojece, les decora con el
trágico nimbo de las ojeras, etc., etc. Cuando salgáis al campo, a
la nieve o al mnr protegedles con un velo tupido y lavadles Juego
ron una loción b.iricada cualquiera. El. ácido bórico, dosificado para
estos usos de tocador, enrojece un poco- el cristal de vuestra pupila,

pero le torna en seguida
brillante y claro.

Antes de cenar, si os es
posible, 'encerraos en la
obscuridad durante veinte
minutos, aplicaos sobre
los párpados una compre:'.
sa de agua caliente. Estg
reposo os será de gran
beneficio. Si así lo hacéis,
después de la fatiga delas
fiestas de noche, observa-
réis el milagr-o de vues-
tros ojos abiertos y encen-
didos en. sana luminosi-
dad. Pensad en vuestro-:
éxitos y si llegáis a ellos
no me olvidéis.

ROBlO PLATINADO V DORADO Lílian Ellís ... Os la ofrece-
mos bellísima y a punto de
abandonar, muy de maña-
na, las caricias del lecho v..

~". o" •••••••• O" o.' o •••••••••••••••••• '1' •••••

7"\on.2óanilla 'Tejero
Completamente inofensivo

'17enta en Derfumertcs
Ve no encontrorlo en su localidad solic!lelo a

.1

•



ea bellese del cutis se obtiene usando
Agua selícílíce, vinagre y

#

C.EIJ\A GENOVE
1abón y polvos 'Nerolina.

.

HLA PORTERA DE
,.,

LA. FABRICAH XAVIER-DE
MONTEPfN

Producción Albatros Exclusivas Huet
,

Sus protagonistas •

DESDE hace algún tiempo América viene presentando film
sensacionales, en los cuales los más pequeños roles es-
tán interpretados por artistas que, en otras circunstan-

CÍas, habrían interpretado papeles protagónicos, •
En Francia, hasta ahora, nadie se había atrevido a hacer lo

mismo. Pero en La 'portera, de la [áb ricC/.-hablada en español y
perteneciente a Exclusivas Huet-:'1. Alexandre Kamerka ha
reunido las más grandes estrellas de la pantalla francesa. En
efecto, en esta película, basada en la popularísima novela de
Xavier de Montepín, vemos a Gerrnaine Dorrnoz, ]acques Gre-
tillac, 'Fran~ois Rozet, Simone Bourdoy, Sarnson Fainsilber,
Moria Goya, Fernandel-el estupendo cómico=-, Madeleine GuiL
ty, ]eanne Marie Laurent, .Drean y Daniel Mendaille, quienes
dan lugar a un reparto de categoría poco
común en la producción europea.

Tres emotivos
fotogramas
arrancados a la
entraña eminen-
temente dramá-
tica de "La Por-
tera de la Fábri-
ca", film habla.
do en esp a ño l,
distribuido por
Exclusivas Huet.

J!.1 film
La célebre y popularísima obra de Xavier de

Montepín La po·rte·ra. de le¿ [úbrica. ha sido llevada
al cinema con un lujo de. detalles y una propiedad
realmente :formidables.

Pocos son los que conocen esta ~ra, tan inten-
samente emotiva, a la que el cinema viene ahora,
con su abundancia de elementos, a dar un relieve
inusitado.

Exclusivas Huet presentarán en breve La porle-
ra de la. [ábrica , hablada en español.
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UVENTUD
Un producto científico b iol óg ico; en propiedades revita- miZiir:r.:;:;::;]~~r--------~~~-----------------------..~~~
lizadoras de la piel humana, ha venido a echar por tierra
los innúmeros productos de belleza usados hasta la fecha
con tal objeto, pero sin la eficacia y rapidez de este pro-
dudo, hasta hoy absolutamente desconocido. Trátase de
la Crema de Hormonas y glándulas, cuya aparición en el
mercado-pues su rebusca en los laboratorios se remon-
ta a la fecha del sabio Dr. Voron9ff - puede calificarse
de verdadera revolución en los anales de la perfumería
científica.
La "Hormonacream", sabiamente preparada en los gran-
des laboratorios de un sabio dermató·logo americano, es re-
sultado del descubrimiento-por el profesor DI. Fleming,
de Nueva York - de la acción revitalizad ora que
sobre la piel humana e-Jercen ciertas hormonas y glándulas,
así como los productos de la lisis microbiana, debida al -
bacilo piociánico. En la composición de la "Hormona-

. cream" como eficaz jratemiento contra el relajamiento o
vejez prematura de los tejidos cutáneos, la fórmula ini-
cial a base de hormonas se ha perfeccionado todavía
con la adición de sustancies esenciales procedentes de
la flora de alta monteñe, activada por las radiaciones ul-
travioleta, que la confiere un altó poder vitamínico.
Este preparado científico activa el trabajo excretor del
poro cutáneo, logrando la eliminación y neutralización
de todas las impurezas de la piel. que .son, como nadie-
ya ignora, las causantes de la .decrepitud del cutis,
La "Hormonacream" esté -preparada de modo especial
para cutis jóvenes fatigados, anémicos, delicados o des-
nutridos; con algunas erruqas o sin ellas; y también para
aquellas señoras que al alcanzar la -ede d de I'a meno-
pausia, observan, con el consiguiente pesar, que los teji-
dos todos, y especielrnenje el cutis, se ablandan~ arrugan

•y envejecen.
Desde la p r im e r a aplicación de este preparado se

•

•

notan ya los efedos sorprendentes, ya ..que evita, cornbete
y destruye arrugas e impurezas de la piel, dejando el cutis
en -estado de plena juventud.

PRECIO DEL TARRO: 30 Ptas. (Grande)
1111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111111

,
•

Madre e hija, cuya diferencia en años 'es de 25,
y gracias al uso de la "Hormonacream" nadie lo
distingue.
Quien adivine la edad de la madre se le man-
dará gratis un tarro de dicho preparado de
10 ptas. Mandando 2 ptas. en sellos de correo,
se mandará certificado'. De no adivinarla, se
mandará una muestra gratuita.

El Comprobante de la edad está
a disposición de todo el murado.

Escribir a

1 , -

PERFUMERIA 'IDEAL
CORTES, 648 BARCElONA

Exclusiva para España de los Pr9ductos
del Dr. Fleming - New York - París

En nuestros salones de belleza, Cortes, 648, se hará a quien
lo solicite una aplicación gratuita de "Ho rrn o n e cr e e rn ",
para demostrar el resultado verdad de cuanto decimos,

MUESTRAS GRATIS EN PERFUMER[AS
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Hf: :llqui <10:-5 fpál'l"afo~ de la carta Que- el gran poeta danés Peter -Erenchen,
autor de la película Eskim» dirige a Luis Trenker, director de El hijo
neráltio . «Después de ver :::1'1 pelícnla, no ¡puedo encontrar palabras, pues

confieso que en mi vida haibia visto nada más extraordinario, En general, el
film se ubiliza para contar una historia más o menos buena, pero nunca habla
visto' Que se ¡hubiese filmado un poema. Yo no creía que seda 'Posible llevar a la.
pautulla «lírica» la verdad, J.e felicito a usted por hanor tenido el valor ele
seüalar la verdadera «psiquis» -del hombre. En este izlo todos somos artistas:
los hombres desean deseuupeúa r UIl papel, y quieren dar la impresión de que
todo 110 es sino obra de énerg¡a, músculos y nervios, Las rnu] tes anhelan ímí-
rar n las mujeres. ~. se l!1nN'1l depender de lo que las ohaf' haznn, et.c.

-

, .
»Querido Trenker, vo no sabía que usted fuese un artista tan excelente; )'0

sólo sabía que usted es un ~)erito verdadero, tan.' lalborioso como genial, le ruego
que me dispense. Y tengo que agradecerle que me ,haya usted enseñado la p?-
licula en una noche a propósito y en un tiempo que las .geutes y el mundo e.nJ.OIo
llaman de crísís mundial, en estado nervioso clarividente, .í' como el .maestro dJCI~',;'
es verdad: «¡ Quien nunca emig ró de su casa no sabe lo que es volver a e a :
Su ,peliellla me ha comprobado esto.»

Pronto veremos este gran ñlm 'Y sabremos si el ,elogio es sincero. Por ahom n~
podernos hacer .más que. dar Crédito al ofamoso nóeta, cuyos ¡primeros 'Pasos en e
cine fueron tan firmes y -tan dignos de loa. .



,TIIIGAREE
(AMOR SUBLIME)

E"N Australia, durante lé. época de la colonización inglesa, ha
:éI.parec.ido un hombre, un fero~ bandole.r~ que con sus violen.
eras tiene aterrorizada la pública Opinión. Su nombre es

Slin6áree r Richard Drx ). Nombre que dan los isleños al tiburónD \ ,

constituyen un desfile de triun fos. En 1nglat rru, donde H ilda ha
producido mayor sensación. se ve cortejada por lo. mejor s miem-
bros de la nobleza, entre ellos el príncipe Eduardo y Disra li.,

Hilda, que no ha podido olvidar u noche de amor con Stinga-
r e, de precia a todos lo qu
la r dean, consasrúndosc única-
mente al recuerdo de aquel
hombre que tan rornánticamen-
te inñuyó en SI.l vida .•

R gre a a Australia tan ólo
con la e peranza de encontrar
de nuevo a Stingaree. Hilda se
presenta una noche d s iré el.
gala v queda completamente
desilusionada al no encontrar
entre lo concurrentes a' Stine a-
ree. Nó canta Hilda con su en-
tusia 1110 acostumbrad , y el PLI-
blico la recibe Iriamente. Tam-
poco ha a istido a la rcpres n-
tación el gobernador, lo que
constituye un desaire para la
estrella. Al empezar el segundo
acto, aparece en el palco pre-
sidencial el gobernador. Ante él
se inclina toela la corte. Siendo
entonces extraordinaria la sor-
presa de Hilda al el' que aquel
que apareció en fundado en su
flamante uniforme no es otro
que su Stingaree, el hombre r -
dimidn, j unto al que hallad al
fin el verdadero amor y 1;;\ fe-
licidad .

./

más feroz. Stingarel'. el cruel bandido australiano, no es otro que
el último vástago ele. una uobilisima familia inglesa.

El nombre de Stingaree es odiado por todos los ricos de la pobla
ción. Los pobres bendicen a Stingaree, ya que con ellos reparte el

•
Iruto de lo que cobró de lo, I icos~

Una noche Stingaree intenta asaltar la casa de los Clarkson
(Renry Stephenson y
Mary Boland.). Al en-
trar en .ella se en-
cuentra con Hilda
Bouverie (Irene Dun ,
ne), la sirvienta de la
casa, que está sola
en ella. Esta, apro-
vechando la ausencia
de sus. señores, can-
ta una melodiosa y
romántica canción',
que conmueve a Stin-
gar'ee... y le impide
seguir adelan te con
us proyectos al ena-

rnorarse loca ID e n te
de la joven Hilda,

Pasa el tiempo y
la muchacha perfec-
ciona sus estudios de
canto en Milán. Al
cabo de 'pocos años
Hilda es la estrella
mi mada de todos los
púb licos de Europa,
Sus jiras artísticas

on tbdes ISl~
conse terte s

,

Ofrecemos a nuestros lectór'es dos instantáneas de "STINGAREE"
(Amor sublime). Se trata de una gran película de Radio Fi lms ,
cuyos intérpretes son Richard Díx, Renry Stephenson, Mary Boland
e Irene Dunne. Es' un film sobre el cual. pUeden dejarse caer toda
clase de elogios 'pues ya la critica le ha juzgado como gra~ produc-
ción, con motivo de su reciente estreno en las pantallas barcelonesas.
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morena y andaluza. siempre artista y siempre

guapa, es la protagonista de "Crisis rnun-

dia''', film que distribuye Atlantic Fllms .

e

ANTOÑITA COlOMÉ

. z, '( r



ASE X eLV s- -

B'ALART Y
/

SIMO
presenta

en el

\

la
,

superproducción española

de la
\

• temporada

Producci6n: SORIANO D'ARRAST Direcci6n: D'ABBADIE D'ARRAST

Se trata de una gralld;osa producci.ón espaiiola, tomada del romance

"OLI'JEIIA ,,1 COqqEGIDOqA DE AqCOS
/ - '

Este film, por su dinamismo y picardía, lu de causar las delicias de tod,o el público y puede ser considerado como

EL AMANECER DEL CINEMA ESPAÑOL

Intérpretes:
. '

Híl.l« Moreno - Eleanor Boardman - Alberto Romea - Santiago Ontaú6n - MailUel Arb6
José Martín - Rafael Sancr.i',t6bal - Sierra de Luna - J. Francés - Sállchez Ariúo. -

.
Cuerpo de baile: Pilar Calvo _ Agustina Magdalena - Miguel de Albaicíll - Enrique Lillo - Diego Santos.

Música: Rodolfo Halffter Foto: Kruger y Macasoli
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ALADY, el pimpante "cómico» - "alga la frase -. que se nos
ha metido en la pantalla para honra y glona de la pro-
ducción nacional, dice en una información publicada en

un semanario cinematográfico madrileño :
-y para festejar aquella. alegría, comimos berenjenas rellenas

de corcho.
Luego sigue diciendo: .
-Las berenjenas me produjeron. orzuelos.
Del corcho no dice nada por modestia .
Lectores: no comáis nada de corcho ¡Quién le iba a decir al·

"pobre» Alady que el corcho se le iba a subir a la cabeza? ..
Escarmentad en las barbas ajena.

..
-

Douglas Fairbanks se encuentra invernando en Saint. Mor.itz.
Fué en esta ciudad. uiza, puesta de moda por los deportes de in-
vierno, donde recibió la noticia de que en Los Angeles se había
Fallado a favor de 'u ex esposa Mary Pickford la demanda de
divorcio interpuesta por la "muñeca del mundo».

Cuando le dieron la noticia aseguran que contestó:
-No tengo nada que decir. -
Ya 10 sabíamos ... Ni de esto, ni de nada ...

•

-
....

Antoñ ita Co+orné e permite el lujo de rechazar contratos ... ¡Hace
bien! ... ¿ No vale un potosí la chiquilla? ... Pues el que quiera peces
ya sabe cómo se pescan: apoquinando "tela» .... y "en gordo» .

El otro día nos la encontramos en la calle con su novio i Su
novio! ¡Sí, señor ! ... ¿ Qué pa ·a? ... Todas las niñas guapas tienen
un nodo ... i No me negarán que la chiquilla se 10 merece! Pues
me la encontré ... me 10 contó ... y se lo aplaudí.

-¿ Qué se han -creído esos «Iranchutes»? ... ¿Qué van a pagar a
nuestras ar tisras con dos gordas? ... iTanto presumir del oro 'de
Francia y quieren hacer films con veintidós francos y medio!

Ya veremos lo que sale de ese cajón de pasas que 'e traen los
amigos... Para hacer películas malas ya tenemos bastante con
Graciani. i Pues no faltaba "plus»!

COMENTARIO

INSIS IENDO

•

EL~inema español va ensanchando sus márgenes. Esto
es bien visible. Como larvas en primavera, van surgieu_

. do esta temporada películas y más películas hispanas.
y en nuestros pequeños «Hollywoods» no ha cesado todavía
la formidable bara unda-de sus decorados, bambalinas, reflec-
tores y maquinarias. Parece ser que vamos de cara hacia los
campos florecientes ele nuestra producción cinematográfica,
Eso, al menos, piensan muchos. A 10 mejor no pasa de ser
-como tantas y tantas cosas-un arrebato eufórico de la 111a-
ravillosa imaginación de quienes así 10 crean.

Ahora bien ; aun a trueque de sentirnos flagelados por los
anatemas irascibles de los flamantes «patriotas» que le han
salido al cinema nacional, seguirnosestando disconformes C011
el rumbo que éste ha tomado. Por las películas vistas esta
temporada hacemos nuestro juicio. Nada nuevo en medio de
tanta novedad. Los directores españoles están demostrando
que su capacidad es incapaz de realizar algo original. Las cá-
maras fotográficas que dirigen parece que' se sientan temero-
sas de enfocar asuntos opuestos a los que han fotografiado
siempre. Alguna veZ-j qué raro esto l=-vemos algo de 10 qL1~
había de constituir norma en nuestros, films. Mas tan breve y
frágil, que da la sensación d<;!imágenes huidizas, perseguidas
por mitológicas visiones.

Una de las cosas que más nos irritan, es el hecho de ver en
el cine sonoro películas que ya vimos en el mudo. O de ver
cómo S011 llevadas a la pantalla, con toda propiedad, comedias
o zarzuelas teatrales, que' sien el teatro no fueron gran cosa,
al hacer su versión cinematográfica habrán de resultar, for-
zosamente, de 10 mejorcito del teatro fotografiado ... , que tan
ridículo y estúpido nos parece .:

Este caso sería para -movernos a risa, sino fuera porque la
reali (1a,1es demasiado triste para ello., Nuestros deseos de ver

'al cine hispano dentro ele unos cauces más originales y más
puros. sufren un rudo embate al'contemplar estos aspectos de
la cinematografía española. Porque vemos cómo son desapro-
vechados los primeros .pasos ell un arte que se necesita andar.
mucho, y siempre sobre seguro, para llegar a dominarlo con
soltura. Esta época primeriza de nuestro cine debería de ser-
virnos para realizar, cuando menos, el ensayo de 10 que ha-
bría de ser, en el futuro, el estilo peculiar del resto de las

-producciones, Nadade esto se tiene en cuenta en España. El
ensayo siempre se realiza con cosas nuevas o desconocidas.
Nunca con lo que ya conocemos. Todo lo contrario a 10 que
aquí viene ocurriendo. Porque cuando no son films tomados
del cinema silente, son asuntos teatrales. Y si esto no ocurre,
siempre han ele tener algo para hacernos pensar que las carac-
terísticas más perfiladas del cine yanqui han orientado o ins-
pirado a su creador .

¿ Qué originalidad tienen La liermano. de San Sul'P'ic'ioy
El negro que tenia el alma blanco: de hoy con las mismas que
ya vimos antaño? Si acaso el sonido. Como comprenderá
quien nos lea, no ha ele conformarnos, a estas alturas, la va-
riación de unas escenas o el cambio de algunos intérpretes.
O la forma más o menos suntuosa de sus decorados. Y 10 mis-
mo que citamos estas dos por haberlas visto 'ya cinematogra-
fiadas en el mundo-y a las que' conviene reconocer unos
méritos técnicos bastante apreciables-e-podíamos señalar otras
obras que, si bien no han sido nevadas nunca al cine, han
dado 10 suyo en el teatro.

Es el asunto lo que más .exaspera.
Cuando estas películas aparezcan en cualquier pantalla del

más lejano rincón español, el espectador ya sabe cómo va a
empezary terminar. ¿ Qué clase, pues, de impresión va a que-
dar grabada en la imaginación de ese espectador? La cues-
tión moral, histórica, artística, que' sorprende espontánea-
mente el espíritu del aficionado cuando menos 10 espera, ha-
ciéndole concebir toda variedad ele pensamientos que estable:
cen un mudo cotejo entre lo que ve y su viela misma ... , esta
ausente de esta clase de films. Por conocidas de antemano, no
despiertan ninguna sensación en el ánimo del espectador.
Escaso interés puede tener un público ante una película de la
que ya conoce su planteamiento e incógnita.

N aturalmente, esta incuestionable realidad, nos inclina a
preguntar: ¿ Es qUe no existen en España argumentistas que
lleven al cine algo nuevo y notable para que los productores
110 persista u en ir tomando del cine 111l1do,de la zarzuela, del
teatro, asuntos que hoy el cine moderno no puede adll11tlr
con decoro ? '
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Existen. Creemos que existen. Han escrito cosas exclusi-
vamente para la pan~alla .. Lo que ocurre para qu~ de ~sta
Jléyade de argumentistas Ignorados no haya llegado nadie a
~obresalir, es .que tanto directores ~omo productores sej,hallan
en una especie de dextro, inaccesible a cualquiera que pre-
tenda llegar hasta ellos por í mismo para ofrecerles su.,
creaClOn.

Esta cruda realidad no debe continuar por más tiempo. Es
preciso escuchar y atender a los. qu~ lleguen mostranrl., el
puñado de papeles que ~antas cavilaciones .les ~ost~ para lle-
narlos de ese algo extraño que fluye en la I111ag1l1aClOn~e to-
dos los temperamentos voluntariosos. Esos papeles mismos
demuestran en s~ poseedo~ una preocupación anónima por los
problemas ele.l cn::, supen?r, muchas v<7~s, a la d~ los que
tienen la obligación de cuidar por el mento del mismo. No
se les puede volver friamente la espalda ni aún en el caso ele
que sus proyectos fuesen imposibles. Hay que atenderlos,
pues 5011 el clamor ~e unos espíritus inquietos ,q~e aspiran a.
llevar al alma española nuevas emÜC10l1eSartísticas. N o se
pueden matar sus ambiciones cuando están en flor. La am-
bición ele gloria, cuando representa un estímulo en el indivi-
duo para luchar, no debe nadie exterminarla. Escuchar su
voz y acogerla cuanto puedan, es 10 que deben de hacer pro-
ductores y directores españoles. A E

NTONlO ' SCRIJ3At'lO

(orreo
de
Popular

[uor: Bta. Mont:es.-Una de las obras que podrían servirle para
lo que usted desea, es C0111.0 ovejas descarriadas, de Aurelio Pego,
y cuyo anuncio publicamos en nuestra Revista. La artista a que
se refiere no tiene domicilio fijo, pues es contratada por diferentes
casas. Ultimárnente ha tomado parte en la película La casa de
Roth schild, _

Jesús Al,sina,,-Muchas .gracias por todo, y ya sabe lo mucho que
todos los que pertenecemos a esta Redacción le apreciamos. Que-
damos a su disposición.

F. C. de la RuQia.-Gustosos. procuraremos complacerle.
Un preso, ruega a algún aficionado que esté en disposición de

~ hacerlo y no le suponga excesiva molestia, le facilite las letras en
francés e inglés, respectivamente, de SOtlS les toits de Paris y
de la segunda canción 'que canta Marlene en Mceruecos.

El preso 441, S.a galería. Cárcel Modelo de Barcelona.
Luis Pérez de la Plata, Magi Calafell y Antonio Ruiz Górnez,

desearían encontrar tres madrinas de paz entre las simpáticas lec-
toras de nuestra Revista. .

Señas : Batallón Cazadores núm. 6. Plana Mayor. R. Kaina,
Tetúan, África.

Féiix Ve'l'dún Daly.~Agrad.ecemos el' envío que nos hace, pero
nada podemos hacer en ese sentido, pues ello es de la incumbencia
de las casas editoras de películas, a las cuales podría dirigirse para
lo que usted desea.

Angel Pérez Pérez.-Lamentamos no poder complacerle publi-
cando su aviso, ya que no tenemos costumbre de aceptar tales
compromisos. Si desea publicarlo en forma diferente, vea de re-
dactarlo de manera que sea publicable, suprimiendo el recibo de
cartas y f.otos a esta Redacción.

¡Ha.ría. A·rnedo.-Sinceramcnte la - felicitamos por sus acertadas
observacione~ en pro del cinema español. 'También agradecemos c0!1
toda el alma las fra es' galantes que dedica a les redactores de
e~ta revista por sus acertados artículos en defensa del cinema,
hispano, y esperamos continúe con el mismo tesón y voluntad hasta
conseguir que la realidad nos lleve a ocupar el puesto que nos co-
rresponde en la cinematografía mundial. Sinceramente nos pone-
IllOS a su disposición. -"Pepedo».-En las cubiertas de nuestra revista núm. 438, podrá
enterárse de las condiciones de un fichero que empezaremos a pu-
blicar en el. mes próximo, y cuyas bases seguramente podrán In-
teresarle para el asunto que usted desea .
. Una. va.n~pÍ'l'es6/..-Para ser un buen actor de cine, el factor prm-

Cipal e~ actuar ante la pantalla con naturalidad, dando a cada
personaje la necesaria y adecuada prestancia significativa del papel
ql~ese representa. El día que el público esté capacitado para seña-
lai los defectQs de que adolecen muchas películas, vel-emos derrum-
barse estrepitosamente el pedestal en donde ostentan su orgullo mu-
chas "estrellas» que la mayor parte -de las veces equivocan lamen-
tamente la expresión de los personajes que tienen a su cargo.

"ESA ItE-
VUELTA

•
Mary Pickford y Douglas Fairbanks
definitivamente divorciados

Los ANGELEs.-La actriz Mar)' Pickíord ha ganado el pleito de
divorcio que. hace tiempo tenía pl~nteado contra u marido
Douglas Fairbanks. Como es habitual en le prensa {le los

Estados Unidos, las ediciones de hoy consagran grandes cspa io: a
los comentarios sobre el divorcio.

Dicen los periódicos que la actriz lo,,;ró guardar el se reto el l
divorcio hasta tal punto, que muchos amigo creían que habla re-
nunciado a él. Se recordará que Douglas -Fairbanks pasó última-
mente varios meses en América y tuvo varias entrevista amisto-
sas con Mary. Douglas se encuentra en la actualidad en Suiza. A
su pasó por París fué interviuvado por un periodista francés, a
quien declaró que le unía muy buenas relaciones con Mary, a quien
encontraba más encantadora que nunca.

Mary habla presentado instancia de divorcio el 8 de diciembre
de 1933 ; pero sus numerosos admiradores, sobre todo aclmiraclore
de "la pareja modelo", de «los no ios le los Estados Unidas", etc.,
han quedado desolados al ver disuelta la unión que todo el pueblo
americano contemplaba como caso de romanticismo. Hace algunos
meses, a causa de estas gestiones, los esposos parecían dispuestos a
olvidar sus quejas. Pero durante la estancia de Fairbanks en los
Estados Unidos, estalla en Inglaterra el proceso de divorcio inten-
tado por lord Ashley contra lady Silvia Ashley, por adulterio, en
que se cita a Douglas como el cómplice de su esposa. El lord gana
el proceso y Douglas fué condenado a pagar las costas.

Douglas Fairbanks marchó hacia Italia. Mary guardó un pruden-
te silencio, pero juzgó .que esta última ligereza de Douglas impedía
toda esperanza de felicidad conyugal.
.La actriz dejó el Tribunal visiblemente emocionada.
Douglas y Mary se casaron el 28 de marzo de 1920 en Holly-

wood, tan secretamente como se han divorciado.

La locura a la pantalla
Para demostrar que la locura está a la orden del día, señalaremos

un hecho: América del Norte quiere producir filrns de envergadura
psicoanalítica. Para empezar se propone hacer un film ba ado en
los amores de dos psiquiatras y enmarcado en el cuadro trágico de. .un mamcomlO. .

Charles Boyer 'encarnará, según se asegura, el personaje central.
Se ha pensado que la réplica se la dé Ruth Chatertton ; pero parece
ser que esta original actriz ha rehusado.
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UN vestido de hilos ce cristal, seda y encaje, tan frágil que
sólo pudo ser usado una sola vez, fué r:nol~eado X cosido
encima de Nancy Carroll para la fantasla. c¡nemá~lca mu-

sical El barco sin puerto, cinta distribuida por l!tllted Artists, Les
llevó dos horas a tres modistas preparar el vestido para N ancy, .Y
una vez listo la actriz no podía sentarse, ni apenas andar, SIO peli-
gro de hacerlo trizas. * * * *. *

En el año acabado de transcurrir, se ha dado .el caso excepcional
de que el gobierno francés, .d.espués del p:emlo obtetlldo' por El
hombre invisible en la EXpOSICIón de Venecia, haya declarado este
film como Producción Artí tica Extraordinaria en Decreto de los
ministros de Comercio, lnteri~r y dé' Educación. ,La película se ha
proyectado últimamente en diez teatros de Pans a la vez y en
treinta de provincias.

"M" y m ui er e s "•• USlca

(C onclusi6n) .
hipocresía? En el music-hall el cinema está como en su casa, pues
'no es el cinema el reino de los espejos P, ¿ y no es el país natal del
~inema? No le falta sino la cámara.

Al descubrir su suelo natal el cinema lo ha liberado. Se han aca-
bado las telas de {onda que ahora sustituye el infinito.

El cinema nos ha mostrado al music-hall en todas sus fases,
todos sus ángulos: de arriba abajo, de derecha a izquierda, d.e iz-
quierda a derecha, y el ojo de su lente, paseándose a su a~toJo, a
trastornado las leyes todas de la perspectiva y a nuestra vista las
<iirls se han convertido en violines, en rosas, en cascadas ...
'" El cinema nos ha quitado la lógica de encima. Hasta ahora no
era sino el autor de cosas vistas, Ahora sueña, sueña de verdad. El
dibujo animado y Charlot fueron sus dos primeras aventura.s; el
cinema music-hall es la tercera gran a ven tura. Lo demás es li tera-
tura io demás no es sino fotografía.-¿y el cinema que no es americano ?-me preguntarán.

Ese otro cinema nació muerto.
Supongamos que nos' hallamos en Hollywood y que necesitáis

para vuestra producción doscientas bellas muchachas. Se os presen-
tarán mil. ¿ Necesitáis bailarinas? No tendréis más que apoyar el
dedo en un timbre eléctrico.

(Con e 'usion}
fiado, tendría que i éconquistar lo paso a paso ... i y con entusiasmo
se dedicó a esa tarea!

Desde su vuelta ha hecho tres películas y cada día recibe pruebas
más convincentes de la admiración del público .... El estudio empieza
otra vez a pensar en hacerla estrella. Cuando lo sea, Ann tendrá Un
doble mérito: el de serlo y el de haberse expuesto a no serlo nunca
por haber puesto su empeño en la sinceridad de un amor noble y
honrado.

+« No le pesa haber dejado plantado a su estudio, como lo hizo?
-¡ Nada en absoluto! Si volviera a encontrarme en idéntica si-

tuación, sin vacilar haría otra vez lo que hice. Mi actitud no signi-
ficó en 10 más mínimo falta de respeto a los contratos firmados ni
desdén o menosprecio de mis amigos, los que van a ver mis pelícu-
las y con su ayuda me han colocado en el lugar que estoy. Mi
alrna es suya, como lo fué siempre ... , pero mi coraz6n me dijo'
que quisiera a un hombre y lo hice sin titubear. Estoy segura de que
cualquier mujer con corazón .habría he~ho exactamente lo mismo
que hice yo y que, por lo mismo, nadie puede condenarme. ¿ No

. le parece? .
-Estoy seeuro dé ello, Ann. Nada hay tan hermoso como el

amor sobre t~do para mi gente. Como estoy seguro también de que
para' ellos es usted ahora mucho_ más admirable que antes. No
dude un mamen to de que los españoles, a pesar de haber hecho lo
que hizo, y precisamente porque 10 hizo, ahora la. querrán a usted

J. •
111<1S.
. y ahora ¿ no pensáis, como yo, que, a pesar de todas sus rebel-
días, merece ser llamada «una actriz que tiene corazón»?

Hollywood, diciembre de 1934-'

MAÑANA VIERNES, DJA 18 ESTRENO

En París, en Berlín, en Madnd, queré s hallan para vuestra
producción cien bellas muchachas a,¡:J:ena h.allaréis diez, y de esas
diez no os quedarán tres una \ z sJ!lOJ 1 de sus vestidos. y
¿ d6nde hallar a los operadores, a los directores, a los ingenieros de

'd ?sonIa. .
Amigos míos, tendréis que irlos a buscar a Inglaterra o a Amé..rica.
¿ y el dinero? ¿ Dónde está el dinero? ¿ Dónde está el capital?

Estaba ahí mismo, sobre esa mesa. Pero se ha dispersado, ha vo-
lado transformado en comisiones, propinas, porcentajes... Nada
queda de él. i Qué le vamos a hacer!

Ann Dvorak

-
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¿CINEMA ESPANOL?
HACEalgunos años, poco después del descubrimiento del

cine sonoro, en España se inició. la filmación de pe-
Iiculas Iha~ladas (después del fracaso de las mudas),

cosa que fué acogida con gran entusiasmo por el público en
general, publicándose en todas las revistas cinematográficas
articulas alentando a la producción nacional que empezaba,
llenando de esperanzas .a los que deseaban ver una realidad,
en 10 que hasta la fecha sólo habían sido ensayos vacilantes.

Pero han pasado unos cuantos años y en España sólo se ha
logrado desperdiciar celuloide sin un fin seguro; se ha vuelto
otra vez a los films que carecen por completo de un espíritu
cinematográfico propio, y los productores, a pesar de las pu-
yas que incesantemente les lanzan los verdaderos cineístas,
siguen realizando películas cortadas con el mismo patrón,
como si en España no hubiera más que ese público popular-e
infantil que aplaude una película por el solo hecho de que
está hablada en español y ofrece un asunto vulgar y más in-
fantil todavía que ese mismo público, para que los que estamos
deseando ver «cine» genuinamente español nos tengamos que
contentar con esas imitaciones de cine yanqui o con esas cin-
tas llamadas españolas, que lo que menos tienen es ambiente
español, como si no tuviéramos bastante con las que de esta
clase nos mandan con frecuencia por desgracia desde Holly-
wood. Y no solamente esto, sino que en España parece que
hay alguien empeñado en que no hagamos arte por nosotros
mismos; y si no, ¿ dónde están esas películas que han cru-
zado un momento cual estrellas fugaces, por la publicidad de

- alguna revista cinematográfica o por la pequeña pantalla de
una sala de pruebas, para luego desaparecer de repente?

¿ Es qué se han propuesto los que ejercen la industria cine-
matográfica seguir siempre la misma pauta, a pesar de que se
vea que pudiendo tener el cinema hispano un mercado de
135 millones de seres que hablan el castellano en el mundo,
se encuentre limitado a no salir de nuestras fronteras? ¿ O es
qué se quiere en caso de que salga que sea recibido- en medio
de un coro de protestas y burlas, como pasó hace poco en -Ia
prueba privada de una película española en Hollywood?

Mucho se podría hablar sobre esta cuestión, que atormenta
a los verdaderos aficionados, que ven con desaliento cómo a
las esperanzas de un ayer se suceden las tristes realidades de
hoy, .encarnadas en películas faltas de personalidad, sin ese
valor y fuerza artística que determina el arte propio, caracte-
rlstico del cinema de cada nación civilizada. Pero al fin' y al
cabo todavía podemos dar gracias a la Providencia que por
ahora parece que los autores teatrales, después de los fracasos
sufridos en el cine mudo por Benavente, Marquina, etc., no
«piensan», aunque así lo deseen, en dar obras al cine, a ex-
cepción de los hermanos Quintero, que le dieron El agua. en
el suelo, que si no fué un fracaso se lo deben íntegramente a
Eusebio Ardavín, que a pesar de que es uno de los mejores
directores españoles, hizo una película lenta y sin vida. _

Hemos de pensar que al cine, por ser un arte nuevo, tiene
que guiarlo la juventud, no unos autores teatrales, que, si en
su elemento no supieron hacer nada nuevo, sería imposible
legaran al cinema otros tipos que los que su imaginación está
cansada de dar a las tablas.

¿ Sería, por ejemplo, posibles en el cinema los tipos caver-
nícolas y falsos de las comedias de Muñoz Seca, los castizos
convencionales de Arniches, y así otros muchos que están
cansados de rodar por los escenarios españoles sin dar nada
nuevo? Renovarse o morir. Por eso doy este toque de alerta,
ya que si afortunadamente todavía no se han adueñádo del ci-
nema, como lo hicieran, acabarían de dar la puntilla a ese
pobre engendro- cinematográfico que se quiere llamar «cine
español».

MIGUEL NIETO Muñoz
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UN PRIMER PLA e _-:;lE
CHARLESCHAPLIN, quien al ~resen e aQaja en una película

que será exhibida a principios de 1935, puede can razón
estar orgulloso de los tributos que su compañeros de pro-

fesión y muchas otras personas de alto significado mundial le rin-
den continuamente en los periódicos. _

Alexander Woolcott, considerado como el decano de los críticos
teatrales de los Estados Unidos, ha dicho de él: «Nunca hubo antes
igual y no veremos otro igual en el futuro.»

Thomas Burke, celebrado novelista inglés, declaró: "Despierta

Charlot, el Cómico gelllal, que actualmente trabaja
en la realización de un nuevo e interesantísimo film.

--

en mí toda, mi estimación como hombre y toda di admiración como
artista.»

George Bernard Shaw, el conocido filósofo y dramaturgo irlan-
dés, ha expuesto esta opinión: «Mucho antes de que Charles
Chaplin fuese famoso y cuando todavía no había recibido _más que
silbidos y protestas como manifestación de lo que su trabajo sig-
nificaba para el público, me causó- profundo efecto su fatalística y
trágica expresión, tan notablemente parecida a la de sir Henry
Irving.»

Gilbert Seldes, el conocido escritor norteamericano, habla de él
cariñosamente en estos términos: «El que contemple una película,
de Chaplin y de vez en cuando no se le humedezcan los ojos, es
insensible a toda emoción y no merece ver la película j por otro
lado-y esto desde un principio-si no se ríe hasta llorar, su insen-
sibilidad toma aún peor aspecto, pues ello denota que se está esteri,

-, lizándo artificialmente contra su verdadera grandeza.lI
El ex príncipe heredero de Alemania, Guillermo, declara en sus

memorias: «Charles Chaplin 'es la persona que elevó el cine al
reino del arte.» -. _

WilI Rogers, el famoso actor norteamericano, ensalza así- a Cha-
plin: «Chap!in es todo lo que los que se vanaglorian de ser gran-
des artistas- debieran realmente ser para merecer tal calificativo. -Y
él es el único genio que ha dado el cine desde su nacimiento.» --



EL HOMBRE, LA IDEA Y EL M®MENFQ
LA producción cinematográfica nacional alcanza ya la necesaria

estabilidad en su aspecto comercial y, por consiguiente, es
ahora cuando llega el momento de las exigencias técnicas y

artísticas.
Las producciones que hasta la fecha han salido de nuestros es-

tudios cinematográficos parecen pretender (salvo raras excepciones)
solamente la aprobación del público vulgar en el aspecto artístico
y el éxito en lo comercial. El favoritismo que a toda producción es-
pañola ha dispensado nuestro pueblo, nos ha demostrado sin género
de dudas que existe la base del negocio, que es el éxito económico.

Pero como el cinematógrafo no es solamente un negocio, sino que
está calificado como arte incompetente, hay que demostrar a ese
público que se sacrifica por su prosperidad, que no se pretende ex-
plotarle, sino que es necesario su apoyo moral-económico para su
mantenimiento, a cambio de satisfacer sus ambiciones artísticas,
dándole a conocer obras, de verdadero mérito técnico, artístico y
educativo, en vez de hacerle soportar una tras otra insípidas pro-
ducciones que no hacen sino acabar con el entusiasmo y la pa-
ciencia del espectador.

Es preciso, pues, que en -lo sucesivo los mercaderes de la indus-
tria cinematográfica se orienten concienzudamente antes de entre-
gar su dinero sobre quiénes son los elementos que -han de integrar
la producción que se desea realizar, tanto directores como actores
o personal técnico; porque si al público no se ofrecen obras de cierta
envergadura artística y se le demuestra empeño en mejorar, éste
se cansa, y vean qué puede hacerse sin su apoyo. _

Poco puedo yo saber de cinematógrafo, pero, a mi juicio, los que'
manejan la producción nacional demuestran poco empeño en la se-
lección del .personal artístico, pues hasta ahora solamente en con-
tadas ocasiones nos han dado a conocer actores exclusivos del cine-
ma. La mayor parte de los films nacionales son interpretados por
actores de puro estilo teatral, y sus actuaciones son, por 10 regular,
tan deficientes, que convendría alejar en lo· posible esta fórmula,
tan funesta de encabezar repartos de films con elementos que no
solamente no conocen el modo de actuar ante la cámara (que esto
sería lo de menos, pues bien podrían aprenderlo), sino que, influen-
ciados por la forma habitual de actuar en los escenarios del teatro,
no consiguen dominar la naturalidad del gesto, que es el primer
fundamento del cinema, y sus miembros parecen moverse por una
fuerza de atracción superior a la voluntad del ejecutante, siendo así
que sus movimientos rara vez son acertados. No por esto les resto
mérito a estos actores, que, dentro de su género, son dignos de ad-
miración y respeto, sino que, por el contrario, aplaudo su actitud,
pues sin ellos hubiese sido poco menos que imposible llegar hasta
aquí; pero en adelante debe cambiarse de sistema. Bien sabemos
todos que el lema del cine es la innovación; para convencerse de

Según la conmovedora no-
vela de
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ello no hay más que fijarse en la actit1'lo i21eet os países, donde esta
industria se halla en mejores. condiciones., '~ada temporada nos pre-
sentan cosas nuevas y superiormente antísticas. Nuevas caras son,
rientes, nuevos elementos juveniles llenos de aspiraciones--de aspi-
raciones que quizá no lleguen a realizarse-; pero en estos tiempos
en que la casualidad no conduce más que a malos términos quie~
a nada aspira, a nada llega. '

Creo que también a nuestro cinema le convendría incluir nuevos
valores aunque fuesen anónimos, para que el público admirase el
fiel concepto que de este arte .tienen los aficionados españoles. En-
tre ellos podrían surgir nuevos gestos dramáticos, nuevas sonrisas
irónicas o francamente alegres, nuevos sistemas de dirección y nue-
vos y más interesantes temas que se adaptasen al verdadero cine-
matógrafo.

Esta labor muy bien puede ser encomendada a los directores de
films, concediéndoles gran libertad de acción, que debería ser bien
empleada, por supuesto. IHay que probar todos los -recursos hasta
alcanza-r la cumbre de nuestra producción!

El fracaso de esta empresa motivaría el desprestigio de nuestro
criterio artístico en todos los países.

* * * * *Cambiando en parte este tema, voy a revelar a los queridos lec-
tores algo que quizá yo solo he apreciado. Se trata de que el éxito
o fracaso ce nuestros directores de cine se debe a los títulos más o
menos fUl:estos de .1as obr~s que ha!! llevado a la pantalla, Fíjense
ustedes bien: Benito Perojo, por ejemplo. Durante el tiempo del
cine mudo se emborrachó de arte en La Bodega. Surgió el cinema
sonoro y para no perderlo lo depositó en su Mamá, y aunque era
El hombre que se rela del amor, no' tardó en descubrir que Susana
tenia un secreto. Más tarde supo que Se habia fugado un preso
pero como no es policía no dió importancia al caso. Le intenisab~
más lo del secreto; pero resulta que el secreto de Susana no era
que El negro tenia el alma blanca, sino que venía La crisis mundial.

Este gran acierto de Perojo nos demuestra a qué se debe la envi-
diable posición de que disfruta entre los directores españoles.

Sin embargo, hay otros a quienes persigue la desgracia, ejemplo
patente tenemos en la persona del señor. .. Gracia-ni gracia ni arte
ni cosa que se halle en consonancia con el buen sentido del cine-
ma. Ahora que la culpa no es suya seguramente; a éste le ha
ocurrido eso de Ha la tercera va la vencida». Al hacer Boliche se
fué de tango y perdió ya el tino, luego, para colmo de desdichas se
unió a Aves sin rumbo y como tal acabó haciendo El desaparecido.

¿ Quedan usted convencidos, no es eso? Qué le vamos a hacer,
«al mal tiempo, buena cara».

Pamplona, 2-1-35.
EMILIO HERRERO

GRANDIOSO ÉXITO

• (

Un canto sublime al amor patero'
nal y una gran creación del pro-
tagonista

H. B.WARNER
Secundado por

WINIFRED SHOTTER
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